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Rapports des tribunaux 
pour l’année 2025 
adressés au Grand Conseil 
du canton du Valais 
par l’intermédiaire du 
Conseil d’Etat
Madame la Présidente du Grand Conseil,
Mesdames et Messieurs les Députés,
Mesdames et Messieurs les Députés  
suppléants,
Monsieur le Président du Conseil d’Etat,
Madame la Conseillère d’Etat,
Messieurs les Conseillers d’Etat,
Monsieur le Président du Conseil de la 
magistrature,
Monsieur le Président de la Commission 
de recours du Conseil de la magistrature,

Conformément à l’article 61 de la Constitu
tion cantonale, nous avons l’honneur de 
remettre au Grand Conseil, par l’intermé
diaire du Conseil d’Etat, le rapport pour 
l’année 2025 du Tribunal cantonal sur l’ad-
ministration de la justice par le Tribunal 
cantonal, les Tribunaux de district, le Tribu-
nal des mesures de contrainte et de l’appli-
cation des peines et des mesures ainsi que 
le Tribunal des mineurs.
Nous remercions vivement le Parlement, 
plus particulièrement sa Commission de 
justice, le Conseil d’Etat ainsi que les 
membres du Conseil de la magistrature 
pour leur précieux et indispensable sou-
tien qu’ils apportent aux tribunaux.
Nous vous prions d’agréer, Madame la  
Présidente du Grand Conseil, Mesdames et 
Messieurs les Députés, Mesdames et Mes-
sieurs les Députés suppléants, Monsieur 
le Président du Conseil d’Etat, Madame la 
Conseillère d’Etat, Messieurs les Conseillers 
d’Etat, Monsieur le Président du Conseil de 
la magistrature et Monsieur le Président 
de la Commission de recours du Conseil de 
la magistrature, l’assurance de notre plus 
haute considération.
Sion, mars 2026

Au nom du Tribunal cantonal
Le président

Christophe Joris

Le secrétaire général 
Christophe Bonvin

Berichte der Gerichte  
für das Jahr 2025
an den Grossen Rat  
des Kantons Wallis
durch den Staatsrat
 
 
Sehr geehrte Frau Grossratspräsidentin,
Sehr geehrte Damen und Herren 
Grossrätinnen und Grossräte,
Sehr geehrte Damen und Herren 
Suppleantinnen und Suppleanten,
Sehr geehrter Herr Staatsratspräsident,
Sehr geehrte Frau Staatsrätin,
Sehr geehrte Herren Staatsräte,
Sehr geehrter Herr Präsident des Justizrats,
Sehr geehrter Herr Präsident der 
Rekurskommission des Justizrats,

Gemäss Artikel 61 der Kantonsverfassung 
beehren wir uns, dem Grossen Rat über 
den Staatsrat den Bericht über die Rechts-
pflege des Kantonsgerichts, der Bezirks-
gerichte, des Zwangsmassnahmen- sowie 
Straf- und Massnahmenvollzugsgerichts 
und des Jugendgerichts für das Jahr 2025 
zu erstatten.

Wir danken dem Grossen Rat, insbeson-
dere den Mitgliedern der Justizkommis-
sion, dem Staatsrat sowie dem Justizrat  
für das stete Interesse und die Unter-
stützung, die sie den Walliser Gerichten  
entgegenbringen.

Wir versichern Ihnen, sehr geehrte Frau 
Grossratspräsidentin, sehr geehrte Damen 
und Herren Grossrätinnen und Grossräte, 
sehr geehrte Damen und Herren Supple-
antinnen und Suppleanten, sehr geehrter 
Herr Staatsratspräsident, sehr geehrte 
Frau Staatsrätin, sehr geehrte Herren 
Staatsräte, sehr geehrter Herr Präsident 
des Justizrats, sehr geehrter Herr Präsident 
der Rekurskommission des Justizrats, 
unserer vorzüglichen Hochachtung.

Sitten, im März 2026

Im Namen des Kantonsgerichts
Der Präsident

Christophe Joris

Der Generalsekretär
Christophe Bonvin
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Généralités
Allgemeiner Teil

Bibliothèque du Tribunal cantonal
Bibliothek des Kantonsgerichts

Photographie par / von Nicolas Sedlatchek, 2022



A
llg

em
ei

ne
r T

ei
l

8

1.	 Présidence et 
commission 
administrative 

Lors de la session de mai  2025, le Grand   
Conseil a élu MM. Christophe Joris et le 
Dr Thierry Schnyder, respectivement prési
dent et vice-président du Tribunal cantonal. 

Conformément à la loi, ils assument éga
lement les fonctions de président, respec-
tivement de vice-président de la com
mission administrative, dont la juge 
cantonale Camille Rey-Mermet est égale
ment membre

Assistée du secrétaire général, la commis
sion administrative s’est réunie à 45 re
prises durant l’année 2025 et a rendu 533 
décisions.

2.	 Mutations au sein des 
tribunaux 

L’année 2025 a, à nouveau, été marquée 
par un nombre important de change-
ments au sein des tribunaux valaisans :

Le Dr  Lionel  Seeberger a débuté sa car-
rière au sein des tribunaux valaisans il y a 
plus de 30 ans. Engagé au Tribunal canto-
nal en qualité de greffier le 1er juin 1994, 
il a été élu juge cantonal en 2004 auprès 
des cours civiles et pénales. Doté d’une 
grande force de travail, il a œuvré sans 
compter au sein de la justice valaisanne, 
fait preuve d’un engagement remarqua
ble et déployé toute son énergie, avec 
conviction, au service des justiciables. 
Le Tribunal cantonal lui exprime sa pro-
fonde reconnaissance pour tout le travail 
qu’il a accompli et qu’il accomplira encore 
puisqu’il s’est mis à disposition de la jus-
tice pour poursuivre une activité en qua-
lité de juge cantonal suppléant et a été 
élu à ce titre dès le 1er juillet 2025. 

1.	 Präsidium und 
Verwaltungskommission 

In der Maisession 2025 wählte der Grosse 
Rat die Herren Christophe Joris und  
Dr. Thierry Schnyder zum Präsidenten 
beziehungsweise Vizepräsidenten des 
Kantonsgerichts. 

Nach dem Gesetz fällt ihnen damit auch 
das Amt des Präsidenten und des Vize
präsidenten der Verwaltungskommission 
zu, welchem zusätzlich Kantonsrichterin 
Camille Rey-Mermet als Mitglied ange-
hört.

Die Verwaltungskommission, die vom 
Generalsekretär unterstützt wird, hat im 
Jahr 2025 45 Mal getagt und 533 Ent-
scheide gefasst.

2.	 Personelle Veränderun­
gen an den Gerichten 

Das Jahr 2025 brachte erneut eine grosse 
Anzahl von Veränderungen an den Walli-
ser Gerichten mit sich:

Dr. Lionel Seeberger begann seine Karri-
ere vor über 30 Jahren bei den Walliser 
Gerichten. Am 1. Juni 1994 wurde er als 
Gerichtsschreiber am Kantonsgericht ein-
gestellt und 2004 zum Kantonsrichter für 
Zivil- und Strafsachen gewählt. Mit seiner 
grossen Arbeitskraft hat er sich unermüd-
lich für die Walliser Justiz eingesetzt, ein 
bemerkenswertes Engagement gezeigt 
und seine ganze Energie mit Überzeu-
gung in den Dienst der Rechtssuchenden 
gestellt. Das Kantonsgericht spricht ihm 
seine tiefe Anerkennung für all die Arbeit 
aus, die er geleistet hat und noch leisten 
wird, da er sich der Justiz zur Verfügung 
gestellt hat, um seine Tätigkeit als stell-
vertretender Kantonsrichter fortzuset-
zen, und in dieser Funktion ab dem 1. Juli 
2025 gewählt wurde. 
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Pour lui succéder, le Grand Conseil a élu la 
Dr Nadja Schwery en qualité de juge can-
tonale dès le 1er juillet 2025. 

Au Tribunal cantonal, Matthieu Sartoretti, 
auparavant greffier auprès de la cour de 
droit public durant plus de trois ans, a 
remplacé Jean-Bernard  Fournier en qua-
lité de juge dès le 1er octobre 2025. Après 
avoir œuvré pendant 15 ans en tant que 
greffier auprès du tribunal de district de 
Monthey, puis auprès du Tribunal canto
nal, Jean-Bernard Fournier a exercé la 
fonction de juge cantonal à partir du 
1er  janvier 1993. Il a, par ailleurs, assumé 
à deux reprises la fonction de président 
du Tribunal cantonal. Le Tribunal canto-
nal lui exprime sa reconnaissance pour le 
travail accompli et lui souhaite de profiter 
pleinement de sa retraite. 

Le 15 juin 2025, Fabien Papilloud a débuté 
son activité en qualité de chef de pro-
gramme de la digitalisation de la Justice 
valaisanne (eJustice VS) à un taux de 20 % 
auprès du Tribunal cantonal. Son taux 
d’activité a été porté à 40 % en octobre 
2025, puis à 60 % dès janvier 2026.

Le 1er  janvier 2025, Valentin  Rétornaz a 
débuté son activité en qualité de doyen 
du tribunal des districts d’Hérens et 
Conthey.

Dès le 1er  décembre 2025, la juge Sylvie 
Carruzzo, a repris la fonction de doyenne 
du tribunal des districts d’Hérens et de 
Conthey, en remplacement de Valentin 
Rétornaz qui a renoncé à cette fonction. 

Valérie  Sauthier, juge de district depuis 
plus de 14 ans auprès du tribunal de dis-
trict de Monthey, a pris sa retraite à la 
fin du mois de mai 2025. Le Tribunal can
tonal lui exprime sa reconnaissance pour 
le travail accompli et lui souhaite de pro-
fiter pleinement de sa retraite. Elle a été 
remplacée par Diana  Freitas  Pereira, 
auparavant juge itinérante pour l’arron-

Als seine Nachfolgerin hat der Grosse Rat 
Dr. Nadja Schwery per 1. Juli 2025 zur 
Kantonsrichterin gewählt.

Am Kantonsgericht hat Matthieu  
Sartoretti, der zuvor über drei Jahre lang 
als Gerichtsschreiber bei der öffentlich-
rechtlichen Abteilung tätig war, ab dem  
1. Oktober 2025 Jean-Bernard Fournier 
als Richter ersetzt. Jean-Bernard Fournier 
war 15 Jahre lang als Gerichtsschreiber 
am Bezirksgericht Monthey und an
schliessend am Kantonsgericht tätig, 
bevor er am 1. Januar 1993 das Amt des 
Kantonsrichters übernahm. Zudem war er 
zweimal als Präsident des Kantons
gerichts tätig. Das Kantonsgericht dankt 
ihm für seine geleistete Arbeit und 
wünscht ihm, dass er seinen Ruhestand in 
vollen Zügen geniessen kann.

Am 15. Juni 2025 begann Fabien Papilloud 
seine Tätigkeit als Programmleiter für  
die Digitalisierung der Walliser Justiz 
(eJustice VS) mit einem Pensum von 20 % 
beim Kantonsgericht. Sein Arbeitspen-
sum wurde im Oktober 2025 auf 40 % 
und ab Januar 2026 auf 60 % erhöht.

Am 1. Januar 2025 hat Valentin Rétornaz 
seine Tätigkeit als Doyen am Bezirksge-
richt Hérens und Conthey aufgenommen.

Ab dem 1. Dezember 2025 übernahm 
Richterin Sylvie Carruzzo, das Amt der 
Doyenne des Bezirksgericht Hérens und 
Conthey von Valentin Rétornaz, der auf 
dieses Amt verzichtet hatte.

Valérie Sauthier, Bezirksrichterin seit mehr 
als 14 Jahre am Bezirksgericht Monthey, 
ist Ende Mai 2025 in den Ruhestand 
getreten. Das Kantonsgericht spricht ihr 
seine Anerkennung für all ihre Arbeit aus 
und wünscht ihr, dass sie ihren wohlver-
dienten Ruhestand in vollen Zügen genie-
ssen kann. Sie wurde durch Diana Freitas 
Pereira ersetzt, die zuvor als Wanderrich-
terin für den Bezirk Mittelwallis tätig war. 
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Letztere wurde durch Marie Bidaud- 
Fellay als Wanderrichterin zu 50 % für 
denselben Bezirk ersetzt.

Das Kantonsgericht dankt den Richterin-
nen und Richtern, den Gerichtsschreibe-
rinnen und Gerichtsschreibern sowie den 
Verwaltungsmitarbeiterinnen und -mitar-
beitern, aber auch den pensionierten 
oder zurückgetretenen Personen für ihren 
Einsatz in der Walliser Justiz. Es wünscht 
ihnen für ihre berufliche Zukunft oder 
ihre künftigen Aktivitäten viel Erfolg.

Die gesamte Personalfluktuation an allen 
Gerichten im Kanton belief sich im Jahr 
2025 auf 2.6 % (durchschnittliche Perso-
nalfluktuation des Walliser Staatsperso-
nals im Jahre 2025 [Verwaltungspersonal, 
Judikative und Legislative]): 1.9 %).

3. 	Generalsekretariat der 
Walliser Gerichte 

a)	Personalmanagement
Die zahlreichen Neubesetzungen im Jahr 
2025 sowie die Funktionswechsel inner-
halb der Walliser Gerichte erforderten die 
Ausschreibung von 22 Stellen und die 
Bearbeitung von 418 Bewerbungsunter-
lagen. Darüber hinaus wurden mehr als 
250 Mutationsmeldungen erstellt.

b)	Ausbildung von Praktikanten und 
Lehrlingen

Im Jahr 2025 absolvierten 18 Juristinnen 
und Juristen ein sechsmonatiges Anwalts-
praktikum bei den Walliser Gerichten. 
Drei kaufmännische Lehrlinge (zwei bei 
den Bezirksgerichten und eine beim Kan-
tonsgericht) sowie drei BM-W Praktikan-
ten an den Bezirksgerichten befinden sich 
derzeit in Ausbildung.

c)	 Finanzen
Die Walliser Gerichte verzeichnen für 2025 
einen Gesamtaufwand von Fr. 30 502 306 
und Fr. 8 252 645 an Erträgen. Der Netto-

dissement du Valais central. Cette der-
nière a été remplacée par Marie Bidaud-
Fellay en qualité de juge itinérante à 50 % 
pour le même arrondissement.

Le Tribunal cantonal remercie les juges, 
les greffières et greffiers, ainsi que les col-
laboratrices et collaborateurs administra-
tifs, mais aussi les personnes retraitées ou 
démissionnaires, pour leur engagement 
au sein de la justice valaisanne. Il leur sou-
haite plein succès pour leur avenir profes-
sionnel ou leurs activités futures.

Le taux de rotation global du personnel 
pour l’ensemble des tribunaux du canton 
en 2025 se chiffe à 2.6 % (taux de rotation 
moyen net 2025 du personnel de l’Etat du 
Valais [personnel administratif, pouvoir 
judiciaire et législatif] : 1,9 %). 

3. 	Secrétariat général des 
tribunaux valaisans 

a)	Gestion des ressources humaines
Les nombreux remplacements intervenus 
en 2025, de même que les changements 
de fonctions au sein des tribunaux valai-
sans, ont nécessité la mise au concours de 
22 postes ainsi que le traitement de 418 
dossiers de candidature. Plus de 250 avis 
de mutations ont par ailleurs été établis.

b)	Formation de stagiaires et d’apprentis
Durant l’année 2025, 18 juristes ont effec-
tué un stage d’avocat de six mois au sein 
des tribunaux valaisans. Par ailleurs, trois 
apprentis employés de commerce (deux 
dans les tribunaux de district et une au 
Tribunal cantonal), ainsi que trois sta-
giaires MPE dans les tribunaux de district, 
sont en formation.

c)	 Finances
Les tribunaux valaisans enregistrent pour 
2025 un total des charges de 30 502 306 fr. 
et 8 252 645  fr. de revenus. Les charges 
nettes (charges - revenus) sont inférieures 
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aufwand (Aufwand minus Ertrag) sind 
um Fr. 195 662 (0,58 %) tiefer, die Erträge 
sind um Fr. 476 046 (6,12 %) höher der im 
Budget vorgesehenen Beträge.

Somit wichen die tatsächlichen Gesamt-
beträge der unentgeltlichen Rechtspflege 
und der Kosten zu Lasten des Fiskus, für 
insgesamt Fr.  6 025 418, nur um 1,1 % 
(Fr.  68 581) von den im Budget vorge
sehenen Beträgen (Fr.  6 094 000) ab.

Die detaillierten finanziellen Verhältnisse 
werden in der Jahresrechnung des Staates 
Wallis veröffentlicht.

d)	Informatik
Im Berichtsjahr war das IT-Team der 
Gerichte durch die Umsetzung gesetzli-
cher, organisatorischer und technologi-
scher Änderungen stark gefordert. Die 
weitere Digitalisierung der Justiz stellte 
sowohl in technischer als auch in perso-
neller Hinsicht eine grosse Herausforde-
rung dar.

Aufgrund der Revision der ZPO mussten in 
der Fachanwendung Tribuna zahlreiche 
Dokumentenvorlagen angepasst werden. 
Diese Arbeiten waren unerlässlich, um die 
Rechtskonformität und die korrekte An
wendung der neuen Rechtsgrundlagen in 
der täglichen Praxis zu gewährleisten.

Im Hinblick auf eine künftig weitgehend 
papierlose Arbeit wurde an der Steuer-
rechtlichen Abteilung ein Pilotprojekt 
gestartet. Ziel dieses Projekts ist es, sicher-
zustellen, dass alle physischen Doku-
mente auch in digitaler Form in der Fach-
anwendung Tribuna verfügbar sind.

Jedes Gericht verfügt über einen lokalen 
IT-Korrespondenten. Um die Kompeten-
zen dieser freiwilligen Mitarbeiter zu 
stärken, wurden sie zu einer halbtägigen 
Schulung und einem Austausch nach Sit-
ten eingeladen. Dadurch sollen sie in die 
Lage sein, direkt in den Gerichten Sup-

de 195 662  fr. (0,58 %), les revenus sont 
supérieurs de 476 046 fr. (6,12 %) aux mon
tants prévus au budget.

Le total des montants effectifs de l’assis-
tance judiciaire et des frais mis à la charge 
du fisc, pour un total de 6 025 418  fr., se 
sont écartés que 1,1 % (68 581 fr.) des mon-
tants prévus au budget (6 094 000  fr.). Les 
états financiers détaillés sont publiés dans 
les comptes annuels de l’Etat du Valais.

d)	Informatique
Au cours de l’année sous revue, l’équipe 
informatique des tribunaux a été forte-
ment sollicitée par la mise en œuvre de 
changements législatifs, organisationnels 
et technologiques. La poursuite de la 
numérisation de la justice a représenté 
des défis importants, tant sur le plan 
technique que sur le plan des ressources 
humaines.

En raison de la révision du CPC, de nom-
breux modèles de documents ont dû être 
adaptés dans l’application métier Tribuna. 
Ces travaux étaient indispensables afin de 
garantir la conformité juridique et une 
application correcte des nouvelles bases 
légales dans la pratique quotidienne.

Dans la perspective d’un travail à l’ave-
nir largement dématérialisé, un projet 
pilote a été lancé à la Cour du droit fiscal.  
L’objectif de ce projet est d’assurer que l’en-
semble des documents physiques soient 
également disponibles sous forme numé-
rique dans l’application métier Tribuna. 

Chaque tribunal dispose à présent d’un 
correspondant informatique local. Afin 
de renforcer les compétences de ces colla-
borateurs volontaires, ils ont été invités à 
Sion pour une demi-journée de formation 
et d’échange. Cette démarche vise à leur 
permettre d’assurer un premier niveau 
de support directement au sein des tribu-
naux et ainsi de soulager l’équipe infor-
matique centrale.
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port zu gewährleisten und so das zentrale 
IT-Team zu entlasten.

Ein wichtiger Schritt in Richtung Digitali-
sierung wurde auch mit der Einrichtung 
einer Incamail-Adresse für jedes Gericht 
unternommen. Diese ermöglicht es den 
Nutzern nun, ihre Schriften und Doku-
mente elektronisch und sicher direkt an 
das zuständige Gericht zu übermitteln.

In Zusammenarbeit mit dem Bezirksge-
richt Siders wurden Softphones, die lang-
fristig die Festnetztelefone ersetzen sol-
len, erfolgreich getestet. Aufgrund dieser 
positiven Erfahrung wird die Mehrheit 
der Telefone im Laufe des laufenden Jah-
res durch Softphones ersetzt, um den 
Anforderungen des kantonalen Informa-
tikdienstes zu entsprechen.

Die Migration von Office 2016 zu Office 
365 wurde abgeschlossen, wodurch den 
Mitarbeitern moderne und harmonisierte 
Arbeitsmittel zur Verfügung stehen.

Die Website der Gerichte wurde ebenfalls 
vollständig überarbeitet, wie unten im 
Abschnitt “Bibliothek“ beschrieben.

Nachdem 2024 an den Standorten Marti-
gny, Sitten, Siders und Visp grosse Bild-
schirme für Videokonferenzen installiert 
wurden, konnten 2025 mehrere Zivilver-
handlungen per Videokonferenz abge-
halten werden. Am Ende jeder Gerichts-
verhandlung wird die Videoaufzeichnung 
auf CD gebrannt und ins Dossier aufge-
nommen. Der Film kann auch jederzeit 
direkt in der Tribuna-Anwendung abge-
rufen werden.

Um die digitale Kommunikation zu ver-
bessern, wurden mehrere Gerichtssäle 
mit Wi-Fi-Antennen ausgestattet, was die 
Nutzung von Laptops während der Anhö-
rungen und Sitzungen erleichtert.

Une étape importante vers la numéri-
sation a également été franchie avec la 
création d’une adresse Incamail pour 
chaque tribunal. Celle-ci permet désor-
mais aux usagers de transmettre leurs 
écritures et documents de manière élec-
tronique et sécurisée directement au tri-
bunal compétent.

En collaboration avec le tribunal de dis-
trict de Sierre, des softphones, destiné à 
remplacer à terme les téléphones fixes, 
ont été testés avec succès. Sur la base de 
cette expérience positive, la majorité des 
téléphones seront remplacés par des soft-
phones au cours de l’année en cours, pour 
répondre aux exigences du service canto-
nal de l’informatique.

La migration d’Office 2016 vers Office 
365 a été réalisée, mettant à disposition 
des collaborateurs des outils de travail 
modernes et harmonisés.

Le site Internet des tribunaux a égale-
ment fait l’objet d’une refonte complète, 
telle que décrite dans la partie « Biblio-
thèque » ci-dessous.

Suite à l’installation, en 2024, de grands 
écrans destinés aux visioconférences dans 
les sites de Martigny, Sion, Sierre et Viège, 
plusieurs audiences civiles ont pu être 
menées par vidéoconférence en 2025. À 
l’issue de chaque audience, l’enregistre-
ment vidéo est gravé sur CD et intégré 
au dossier. Le film peut également être 
consulté à tout moment directement 
dans l’application Tribuna.

Afin d’améliorer la communication numé-
rique, plusieurs salles d’audience ont été 
équipées d’antennes Wi-Fi, facilitant l’uti-
lisation d’ordinateurs portables lors des 
audiences et des séances.

Le déploiement de postes de travail por-
tables pour l’ensemble des collaborateurs 
connaît toutefois un retard, en raison de 
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Die Einführung von Laptops für alle Mit-
arbeiter verzögert sich jedoch aufgrund 
anhaltender technischer Probleme bei 
der Kommunikation zwischen Laptops 
und externen Bildschirmen. Derzeit wird 
an Lösungen gearbeitet.

Seit dem Start des Projekts Justitia 4.0 
und seiner Walliser Variante eJustice VS 
ist auch das IT-Team in diese strategischen 
Grossprojekte eingebunden. Diese Einbin
dung reduziert die Ressourcen für den 
täglichen operativen Support. Generell 
wird das IT-Team durch die zahlreichen 
Digitalisierungsprojekte stark beansprucht, 
spielt aber weiterhin eine zentrale Rolle 
bei der Modernisierung der Gerichte.

e)	Bibliothek
Die Internetseite der Walliser Gerichte 
erstrahlt in neuem Glanz! Die im Jahr 
2024 vom Generalsekretariat des Kan-
tonsgerichts initiierte Neugestaltung 
wurde im April 2025 abgeschlossen. Zu 
den wichtigsten Neuerungen gehören 
die Verbesserung der Nutzerinteraktion, 
die Beschreibung der Gerichtstätigkeiten, 
ein moderners Design und die Optimie-
rung für mobile Geräte. Das Projekt war 
eine gelungene Zusammenarbeit zwi-
schen dem Webmaster und der Bibliothe-
karin des Kantonsgerichts sowie dem 
Webmaster der Staatskanzlei.

Die Cassification juridique romande wird 
von mehreren Schweizer Rechtsbiblio
theken zur Ordnung ihrer Sammlungen 
genutzt. Diese Klassifikation erfordert 
etwa alle zehn Jahre grundlegende Aktu-
alisierungen, um neue Konzepte zu inte-
grieren. Die Bibliothek des Kantonsge-
richts, Mitglied der Vereinigung der 
Juristischen Bibliotheken der Schweiz, 
nimmt aktiv an der Arbeitsgruppe zur 
Aktualisierung der Klassifikation teil. Die 
Projektleitung liegt beim Schweizeri-
schen Institut für Rechtsvergleichung in 
Lausanne.

problèmes techniques persistants dans la 
communication entre les ordinateurs por-
tables et les écrans externes. Des solutions 
sont actuellement à l’étude.
Depuis le lancement du projet Justitia 4.0 
et de sa variante valaisanne eJustice VS, 
l’équipe informatique est également 
impliquée dans ces projets stratégiques 
d’envergure. Cette implication réduit les 
ressources disponibles pour le support 
opérationnel quotidien. De manière géné
rale, l’équipe informatique est fortement 
sollicitée par les nombreux projets de 
numérisation, mais continue à jouer un 
rôle central dans la modernisation des  
tribunaux.

e)	Bibliothèque
Le site Internet des tribunaux valaisans a 
revêtu son plus beau costume pour célé-
brer l’arrivée du printemps ! Initiée en 
2024 par le Secrétariat général du Tribu-
nal cantonal, la refonte du site Web des 
tribunaux valaisans a vu son aboutisse-
ment en avril 2025 offrant ainsi une cure 
de jouvence bienvenue à cette plate-
forme d’information. Parmi les objectifs 
privilégiés : l’amélioration de l’interaction 
avec l’utilisateur, la description des acti-
vités des tribunaux, la mise à jour de  
l’esthétisme et l’optimisation des accès 
via le mobile. Ce projet d’envergure a 
fait appel à une collaboration fructueuse 
entre la Webmaster et la bibliothécaire 
du Tribunal cantonal ainsi que la Web-
master de la Chancellerie cantonale.

La classification juridique romande est 
l’outil qui permet de classer les ouvrages 
de la bibliothèque selon une thématique 
partagée par une partie des bibliothèques 
de droit suisse. Ce plan de classement 
requiert des mises à jour substantielles 
toutes les décennies environ pour inté-
grer les nouveaux concepts. La biblio-
thèque du Tribunal cantonal, membre de 
l’Association des bibliothèques juridiques 
suisses, a pris part activement au groupe 
de travail chargé de l’actualisation de la 
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Obwohl die Nutzung von gedruckten 
Werken als Informationsquelle unverän-
dert hoch ist (siehe Ausleihzahlen unten), 
nimmt die Nutzung elektronischer Res-
sourcen exponentiell zu. Wenig überra-
schend fügt sich dieser Trend in einen 
hochtechnologischen Kontext ein, in dem 
digitale Medien und künstliche Intelli-
genz (KI) zunehmend Raum einnehmen 
und das Angebot an gedruckten Werken 
ergänzen. Parallel dazu wurden dem  
Kantonsgericht zusätzliche Arbeitsplätze 
zugesprochen, was natürlich zu einem 
höheren Ressourcenverbrauch führt. Das 
Budget für elektronische Hilfsmittel, das 
seit vielen Jahren unverändert ist, muss 
dieser Erhöhung der personellen und 
technologischen Ressourcen unbedingt 
berücksichtigen, da sonst das reibungslose 
Funktionieren unserer Gerichte gefähr-
det ist.

Die Bibliothek in einigen Zahlen für das 
Jahr 2025:
-	 7263 Besucher
- 	 329 Neuerwerbungen, darunter  

116 E-Books, die im RERO-Katalog  
im Volltext zugänglich sind

- 	 977 Artikel von Schweizer 
	 Rechtszeitschriften
- 	 97 gedruckte Zeitschriften
- 	 51 elektronische Zeitschriften,  

die online im Intranet zugänglich sind
- 	 1499 Ausleihvorgänge
- 	 308 Fernleihbestellungen und Scans, 

die für Nutzer ausgeführt wurden

f)	 Urteilsveröffentlichung
Das Kantonsgericht hat trotz fehlender 
spezifischer Ressourcen für diese Tätig-
keit 649 Urteile des Kantonsgerichts  
und der erstinstanzlichen Gerichte veröf-
fentlicht.

classification. Le pilotage du projet est 
assuré par l’Institut suisse de droit com-
paré à Lausanne.

Bien que l’utilisation de l’imprimé comme 
ressource documentaire ne faiblit pas 
(voir les chiffres de prêt ci-dessous), l’ex-
ploitation des ressources électroniques 
est exponentielle. Sans surprise, cette 
tendance s’inscrit dans un contexte hau-
tement technologique où le numérique 
et l’intelligence artificielle occupent peu 
à peu le terrain et viennent compléter 
l’offre des documents imprimés. Parallèle-
ment, le Tribunal cantonal s’est vu grati-
fier des postes de travail supplémentaires, 
ce qui accroît naturellement l’utilisation 
de ressources. Le budget alloué aux outils 
électroniques, statique depuis de nom-
breuses années, doit impérativement 
prendre en compte cette augmentation 
des ressources, tant humaines que tech-
nologiques, sous peine de prétériter le 
bon fonctionnement de nos tribunaux.

La bibliothèque en quelques chiffres  en 
2025 :
- 	 7263 visiteurs
- 	 329 nouvelles acquisitions, dont 116 

e-books accessibles en texte intégral 
dans le catalogue RERO

-	 977 articles recensées dans les revues 
juridiques suisses

- 	 97 périodiques imprimés
- 	 51 périodiques électroniques  

accessibles en ligne sur l'Intranet
- 	 1499 transactions de prêt d'ouvrages 
-	 308 demandes de prêts entre biblio-

thèques et de scans effectués pour nos 
utilisateurs 

f)	 Publication de jugements
Le Tribunal cantonal a, malgré l’absence 
de ressources dédiées spécifiquement à 
cette activité, publié 649 prononcés du 
Tribunal cantonal et des tribunaux de 
première instance.
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4.	 Jahreskonferenz der 
Gerichtsbehörden 

Die 58. Konferenz der Justizbehörden, die 
am 5. Dezember 2025 in Sitten tagte, wid-
mete sich zwei Themen. Im ersten Vortrag 
mit dem Titel “Déontologie et éthique du 
magistrat“ befasste sich Dr. Jean-François 
Meylan, ehemaliger Präsident des Kan-
tonsgerichts Waadt, mit den deontolo
gischen Grundsätzen, die auf Richter 
anwendbar sind, und illustrierte dies 
anhand konkreter Beispiele aus der Praxis.

Der zweite Vortrag mit dem Titel “Künstli-
che Intelligenz in der Justiz“, präsentiert 
von Franz Kummer, lic. iur., CEO der  
Weblaw AG, bot einen Überblick über die 
verschiedenen Anwendungsgebiete künst
licher Intelligenz im Rechtsbereich. Dabei 
wurden sowohl die Chancen wie die Risi-
ken ihres Einsatzes aufgezeigt, während 
gleichzeitig dazu aufgerufen wurde, die 
Entwicklung dieser Technologie, die den 
täglichen Betrieb der Gerichte beeinflus-
sen wird, aufmerksam zu verfolgen.

5.	 Informationen und 
Ausblick 

a)	Disziplinartätigkeit
Das Kantonsgericht hat im Berichtsjahr 
weder Disziplinarverfahren eingeleitet 
noch entsprechende Sanktionen verhängt.

b)	Verstärkung des Gerichtspersonals
In seiner Junisession 2025 hat das Parla-
ment die Schaffung von zwölf juristischen 
Mitarbeiterstellen (Gerichtsschreiber) an 
den Gerichten beschlossen. Dabei wur-
den einerseits zehn ad hoc-Stellen (finan-
ziert über einen 2018 vom Staatsrat 
bewilligten Budgetposten) in ordentliche 
Stellen umgewandelt und andererseits 
zwei neuen Stellen geschaffen. Diese 
Massnahme wurde durch die am 13. Feb-
ruar 2025 in Kraft getretene Änderung 
des kantonalen Baugesetzes erforderlich, 

4.	 Conférence des autorités 
judiciaires

La LVIIIe Conférence des autorités judi-
ciaires, qui a tenu ses assises à Sion le 
5  décembre 2025, a été consacrée à 
deux thématiques. La première, intitulée 
« Déontologie et éthique du magistrat », 
présentée par le Dr Jean-François Meylan, 
ancien président du Tribunal cantonal 
vaudois, a porté sur les principes déonto-
logiques applicables aux magistrats, illus-
trés par des exemples concrets tirés de la 
pratique.

La seconde, intitulée « Intelligence arti-
ficielle dans la justice » et présentée par  
M. Franz Kummer, lic. iur, CEO de Weblaw 
AG, a proposé un panorama des différents 
champs d’application de l’intelligence 
artificielle dans le domaine du droit, en 
mettant en évidence tant les opportuni-
tés que les risques liés à son utilisation, 
tout en invitant à suivre attentivement 
l’évolution de ces technologies appelées 
à influencer le fonctionnement quotidien 
des tribunaux.

5.	 Informations et 
perspectives

a)	Activité disciplinaire
Durant l’année 2025, le Tribunal cantonal 
n’a, sous l’angle disciplinaire, ni engagé 
de procédure, ni prononcé de sanction.

b)	Renforcement des effectifs des  
tribunaux

Lors de sa session de juin 2025, le Parle-
ment a créé douze postes d’unités juristes 
(greffiers) auprès des tribunaux. En réa-
lité, l’objet de cette décision porte, d’une 
part, sur la transformation de dix postes 
de greffiers auxiliaires (engagés via une 
enveloppe budgétaire octroyée par le 
Conseil d’Etat depuis 2018) en postes de 
greffiers titulaires, d’autre part sur la créa-
tion de deux nouveaux postes de gref-
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die der öffentlich-rechtlichen Abteilung 
des Kantonsgerichts neu die Zuständig-
keit für Beschwerden gegen Entscheide 
der kantonalen Baukommission überträgt.

Das Kantonsgericht dankt den politischen 
Verantwortungsträgern, die insbesondere 
zur Umwandlung der zehn vorgenannten 
Stellen beigetragen haben, die auf die 
erste und die zweiten Instanz verteilt 
sind. Es erlaubt sich jedoch, die verschie-
denen Akteure auf die zwingende Not-
wendigkeit aufmerksam zu machen, dass 
auch das Verwaltungspersonal zu verstär-
ken ist. Tatsächlich besteht logischerweise 
ein enger Zusammenhang zwischen dem 
Anstieg der Fallzahlen - der im Berichts-
jahr in der ersten Instanz besonders aus-
geprägt war -, der Aufstockung der juris-
tischen Einheiten und der Zunahme des 
administrativen Aufwands. Da jedoch 
sein jüngster Antrag auf Schaffung von 
zwei Verwaltungsstellen (zur Verstärkung 
des Sekretariats erster Instanz) und einer 
Stelle als stellvertretender Generalsekre-
tär des Kantonsgerichts (zur Erinnerung: 
die Zahl der Kantonsrichter stieg von 11 
im Jahr 2015 auf 15 im Jahr 2025 und die 
Zahl der Gerichtsschreiber von 18,6 Voll-
zeitäquivalenten (VZÄ) im Jahr 2015 auf 
27,3 im Jahr 2025, die zwölf im Juni 2025 
geschaffenen Stellen nicht eingerechnet) 
im Rahmen des Budgets 2026 leider abge-
lehnt wurde, ist diese Situation für  
das Kantonsgericht sehr besorgniserre-
gend. Es hofft - bei vollem Bewusstsein 
der kantonalen Budgetzwänge - auf eine 
rasche Neuausrichtung dieses wachsen-
den Ungleichgewichts zwischen dem Per-
sonalbestand der juristischen Einheiten 
und jenem der administrativen Einheiten, 
insbesondere, da die laufende Digitalisie-
rung der Justiz (Projekt Justitia 4.0) eine 
grosse zusätzliche Herausforderung dar-
stellt, die erhebliche Ressourcen bindet.

fiers auprès du Tribunal cantonal. Cette 
création a été nécessitée par la modifica-
tion de la loi cantonale sur les construc-
tions, entrée en vigueur au 13  février 
2025, transférant dorénavant à la Cour de 
droit public du Tribunal cantonal la com-
pétence pour traiter les recours dirigés 
contre les décisions rendues par la Com-
mission cantonale des constructions. 

Le Tribunal cantonal tient à profiter de 
l’occasion qui lui est ici donnée pour expri-
mer sa profonde gratitude envers le pou-
voir politique d’avoir en particulier contri-
bué à la transformation des dix postes 
précités, étant précisé que ces postes sont 
répartis, au niveau interne, entre la pre-
mière et la seconde instance. Il se permet 
néanmoins de rendre les différents inter-
venants attentifs à l’impérieuse nécessité 
de renforcer également les effectifs admi-
nistratifs. En effet, il existe logiquement 
une étroite corrélation entre la hausse 
de l’entrée des dossiers, particulièrement 
marquée l’année dernière en première 
instance, l’accroissement de l’effectif des 
unités juristes et l’augmentation des 
charges administratives. Or, la dernière 
demande du Tribunal cantonal visant à 
la création de deux postes administratifs 
(en vue de renforcer l’effectif du secréta-
riat en première instance) et d’un poste 
de Secrétaire général adjoint au Tribu-
nal cantonal (pour rappel, le nombre de 
juges cantonaux a passé de 11 en 2015 à 
15 en 2025 et celui des greffiers de 18.6 
équivalents plein temps [EPT] en 2015 à 
27.3 en 2025, sans compter les 12 postes 
créés en juin 2025) a malheureusement 
été refusée dans le cadre du budget 2026. 
Cette situation préoccupe fortement le 
Tribunal cantonal qui espère, bien que 
parfaitement conscient des contraintes 
budgétaires cantonales, un rééquilibrage 
rapide de ce déséquilibre croissant entre 
l’effectif des unités juristes et celui des 
unités administratives, ce d’autant que la 
numérisation de la justice (projet Justitia 
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c)	 Projekt eJustiz VS
Im Anschluss an die Vorbereitungs
arbeiten im Jahr 2024 trat das Programm 
eJustice VS 2025 in eine entscheidende 
Phase ein. Das vom Kantonsgericht, der 
Staatsanwaltschaft und dem Departe-
ment für Sicherheit, Institutionen und 
Sport (DSIS) gemeinsam getragene Pro-
gramm konkretisiert und begleitet die 
digitale Transformation der Walliser Justiz.

Das Ziel für 2025 war klar: Es sollte ein 
solides strukturelles, rechtliches und tech-
nisches Fundament gelegt werden, um in 
den nächsten Jahren einen kontrollierten 
Übergang zur digitalen Gerichtsakte zu 
gewährleisten.

2025: Ein solides Fundament und eine 
etablierte Governance

Im vergangenen Jahr konnten die für ein 
Programm dieser Grössenordnung uner-
lässlichen Steuerungsstrukturen stabili-
siert werden. Der Lenkungsausschuss, der 
Programmausschuss sowie die Projekt- 
und Programmverantwortlichen wurden 
ernannt. Da sich diese Organisation auf 
eine grosse Mehrheit von Mitarbeitern 
stützt, die aus den Partnern des Pro-
gramms stammen, garantiert sie eine 
gründliche Kenntnis des staatlichen Sys-
tems, der Strukturen und der fachlichen 
Herausforderungen und gewährleistet 
gleichzeitig eine dedizierte Expertise für 
jeden Bereich. In finanzieller Hinsicht hat 
der Staatsrat die Genehmigungsprozesse 
validiert und damit dem Programm sein 
Vertrauen geschenkt und eine zentrali-
sierte und rigorose Verwaltung der Ver-
pflichtungen gewährleistet.

Die wichtigsten Fortschritte im Jahr 2025 
lassen sich in drei Bereiche unterteilen:

•	 Digitaler Arbeitsplatz:  Die Arbeiten 
zur Ersetzung der aktuellen Lösungen 
sind weit vorangeschritten. Nachdem 
die Geschäftsanforderungen über kol-

4.0) en cours constitue un gros défi sup-
plémentaire mobilisateur de ressources 
importantes.

c) Projet eJustice VS
À la suite des travaux préparatoires de 
2024, le programme eJustice VS est entré 
en 2025 dans une phase décisive. Porté 
conjointement par le Tribunal cantonal, 
le Ministère public et le Département de la 
sécurité, des institutions et du sport (DSIS), 
ce programme concrétise et accompagne 
la transformation numérique de la chaîne 
judiciaire valaisanne.

L'objectif pour 2025 était clair : poser des 
fondations structurelles, légales et tech-
niques solides pour garantir une transi-
tion maîtrisée vers le dossier judiciaire 
numérique ces prochaines années.

2025 : Des fondations solides et une 
gouvernance établie

L’année écoulée a permis de stabiliser 
les structures de pilotage indispensables 
à un programme de cette envergure. Le 
Comité de pilotage, le Comité de pro-
gramme ainsi que les responsables de 
projets et du programme ont été nom-
més.  S'appuyant sur une large majorité 
de collaborateurs issus des partenaires 
du programme, cette organisation garan-
tit une connaissance approfondie du 
système étatique, des structures et des 
enjeux métiers, tout en assurant une 
expertise dédiée pour chaque domaine. 
Sur le plan financier, le Conseil d’État a 
validé les processus d'autorisation, accor-
dant ainsi sa confiance au programme et 
garantissant une gestion centralisée et 
rigoureuse des engagements.

Les avancées majeures de 2025 se décli
nent sur trois axes :

•	 Place de travail numérique : Les travaux 
pour le remplacement des solutions 
actuelles ont progressé significative-
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laborative Workshops integriert wur-
den, befindet sich das Pflichtenheft für 
die öffentliche Ausschreibung in der 
Endphase der Ausarbeitung, um im 
ersten Quartal 2026 veröffentlicht zu 
werden.

•	 Konkrete Experimente: Die Einrichtung 
eines Pilot- “Gerichtssaals 4.0“ bei der 
Staatsanwaltschaft ermöglichte es, die 
vom Bundesprojekt Justitia 4.0 bereit-
gestellte Ausstattung zu testen. Dieser 
Schritt war entscheidend, um die erfor-
derlichen architektonischen und tech-
nischen Massnahmen zu bewerten. 
Auch Mitarbeitern von anderen Dienst-
stellen hatten die Möglichkeit die Ins-
tallation zu besichtigen.

•	 Gesetzlicher Rahmen:  Ein erster ge
setzlicher Meilenstein wurde mit der 
Genehmigung des Gesetzes über den 
Beitritt zur Körperschaft “justitia.swiss“ 
durch den Staatsrat erreicht, das den 
Zugang der Walliser Behörden zur 
Kommunikationsplattform im Justiz-
bereich ermöglicht. Dieser Text wurde 
der Kommission für Institutionen und 
Familienfragen vorgelegt und wird 
dem Grossen Rat in der ersten Hälfte 
des Jahres 2026 unterbreitet.

2026: Ausblick und wichtige 
Entscheidungen

Das Jahr 2026 verspricht eine Zeit intensi-
ver Aktivitäten zu werden, die von struk-
turierenden Entscheidungen für alle Inte-
ressengruppen geprägt sein wird.

Die Anstrengungen werden sich auf den 
Erwerb und die Anpassung der neuen IT-
Lösung und die Vorbereitungsarbeiten 
für die Anwendung der Justiz Akte Appli­
kation (JAA) konzentrieren.

Parallel dazu werden wir mit den Integra­
tions- und Schnittstellenarbeiten der fach
spezifischen Programme (Polizei, SAPEM, 
SCN, APEA usw.) mit der neuen IT-Lösung 
und den Bundes-Tools beginnen. Die Platt

ment. Après avoir intégré les besoins 
métiers via des ateliers collaboratifs, le 
cahier des charges de l'appel d'offres 
public est en phase finale de rédaction 
pour une publication au premier tri-
mestre 2026.

•	 Expérimentation concrète : La mise en 
place d'une « Salle d’audience 4.0 » 
pilote au sein du Ministère public a 
permis de tester les équipements four-
nis par le projet fédéral Justitia  4.0. 
Cette étape a été déterminante pour 
évaluer les mesures architecturales et 
techniques requises. Des visites ont 
également été proposées aux collabo-
rateurs des entités partenaires.

•	 Cadre légal :  Un premier jalon législa-
tif a été franchi avec l’approbation par 
le Conseil d’État de la loi d’adhésion à 
la corporation « justitia.swiss » permet-
tant l’accès à la plateforme de com-
munication dans le domaine judiciaire 
par les autorités valaisannes. Ce texte a 
été présenté à la Commission des insti-
tutions et de la famille et sera soumis 
au Grand Conseil au premier semestre 
2026.

2026 : Perspectives et décisions majeures

L’année 2026 s’annonce comme une 
période d’activités intenses, marquée par 
des décisions structurantes pour l’ensem
ble des parties prenantes.

L’effort se concentrera sur l’acquisition et 
l’adaptation de la nouvelle solution IT et 
les travaux de préparation pour l’Applica­
tion du dossier judiciaire (ADJ).

Parallèlement, nous débuterons les travaux 
d’intégration et d'interfaçage des outils 
métiers (Police, SAPEM, SCN, APEA, etc.) 
avec la nouvelle solution IT et les outils 
fédéraux. La plateforme justitia.swiss sera 
progressivement déployée afin de permet
tre la réception de communications via ce 
canal dès 2027 ou 2028, selon le calendrier 
des ordonnances liées à la LPCJ.
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form justitia.swiss wird schrittweise ein-
geführt, um den Empfang von Mitteilun-
gen über diesen Kanal ab 2027 oder 2028 
zu ermöglichen, je nach dem Zeitplan der 
Verordnungen im Zusammenhang mit 
dem BEKJ.

Auf der Grundlage des Pilotraums wer-
den wir Ausschreibungen für die multi­
mediale Ausstattung und die baulichen 
Massnahmen (Klimaanlage, Strom etc.) 
durchführen, die in den Gerichtssälen 
erforderlich sind. Schliesslich wird die 
Strategie des Veränderungsmanagements 
aktiviert, um die Mitarbeiter zu unterstüt-
zen. Die Einführung dieser neuen Instru-
mente stellt eine grosse Herausforderung 
dar, die wir durch aktive, transparente 
Kommunikation und angemessene Unter
stützung begleiten werden.

Das Programm eJustice VS schreitet wei-
ter voran und ist dabei auf die Fristen und 
Lieferleistungen des Bundes abgestimmt. 
Die enge Zusammenarbeit zwischen den 
staatlichen Stellen und der Justiz sichert 
jeden Schritt dieser tiefgreifenden Trans-
formation, die im Dienste einer moderne-
ren und effizienteren Justiz steht.

eJustiz VS - Kennzahlen
21 	 Millionen Franken Budget
320 	 betroffene Personen in den Gerich-

ten und der Staatsanwaltschaft
2030 	 als Ziel der vollständigen 
	 Integration

e)	Ausgang der Rechtsmittel gegen die 
Entscheide der Bezirksgerichte

Die Bezirksgerichte erledigten im Jahr 
2025 16  169 Dossiers (4541 im Zivilrecht 
[C1,C2 und C3], 549 im Strafrecht [P1 und 
P2] sowie 11  079 im Bereich des Schuld-
betreibungs- und Konkursrechts [LP])

Davon wurden 620 (3,83 %) mit einem 
Rechtsmittel ans Kantonsgericht weiter-
gezogen (266 im Zivilrecht [5,9 %], 192 
im Strafrecht [35 %] und 162 im Schuld

Sur la base de la salle pilote, nous réalise-
rons des appels d’offres pour les équipe­
ments multimédias et les mesures archi­
tecturales (climatisation, électricité, etc.) 
nécessaires dans les salles d'audience. 
Enfin, la stratégie de gestion du change­
ment  sera activée pour soutenir les col-
laborateurs. L'adoption de ces nouveaux 
outils représente un défi majeur que nous 
accompagnerons par une communication 
active, transparente et un soutien adapté.

Le programme eJustice VS poursuit sa 
progression tout en restant aligné sur 
les  échéances et livrables fédéraux. La 
collaboration étroite entre les services 
de l'État et le pouvoir judiciaire sécurise 
chaque étape de cette transformation 
profonde, au service d'une justice plus 
moderne et efficiente.

eJustice VS - Chiffres clés
21 	 millions de francs de budget
320 	 personnes touchées dans les 
	 tribunaux et le Ministère public
2030 	 comme objectif d’intégration 
	 complète

e)	 Issue des recours contre les décisions 
des tribunaux de district

En 2025, les tribunaux de district ont 
liquidé 16 169 dossiers (4541 en matière 
civile [C1, C2 et C3], 549 en matière 
pénale [P1 et P2], et 11 079 en matière de 
poursuites et faillites [LP]).

620 de ceux-ci ont été portés en recours 
devant le Tribunal cantonal, soit 3,83 % 
(266 en matière civile, soit 5,9 %, 192 en 
matière pénale, soit 35 %, et 162 en 
matière de poursuites et faillites, soit 
1,5 %).
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betreibungs- und Konkursrecht [1,5 %]).
Das Kantonsgericht hat im Berichtsjahr 
620 Rechtsmittelentscheide gegen Ent-
scheide der Bezirksgerichte gefällt. Dabei 
wurden 78 (12,6 %) vollumfänglich und 
110 (17,7 %) teilweise gutgeheissen. 432 
(69,7 %) wurden abgewiesen, als unzuläs-
sig beurteilt oder zurückgezogen. Die 
Einzelheiten können der nachstehenden 
Tabelle entnommen werden.

En 2025, le Tribunal cantonal a liquidé 
620 recours contre les décisions de tribu-
naux de district. 78 recours ont été admis 
(12,6 %), 110 ont été partiellement admis 
(17,7 %) et 432 ont été rejetés, déclarés 
irrecevables ou retirés (69,7 %). Le détail 
par instance ressort du tableau ci-dessous.

Issue des recours contre les décisions des tribunaux de district au Tribunal cantonal
Ausgang der Rechtsmittel an das Kantonsgericht gegen Entscheide der Bezirksgerichte
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C1 Droit civil ordinaire
Zivilrecht ordentlich 2025 127 9 7,1% 26 20,5% 92 72,4%

2024 139 19 13,7% 35 25,2% 85 61,2%
C2 Droit civil autres

 Zivilrecht anderes 2025 135 22 16,3% 34 25,2% 79 58,5%
2024 111 24 21,6% 17 15,3% 70 63,1%

C3 Recours
Beschwerden 2025 4 1 25,0% 0 0,0% 3 75,0%

2024 9 3 33,3% 0 0,0% 6 66,7%
LP Poursuites

Schuldbetreibung 2025 162 34 21,0% 5 3,1% 123 75,9%

2024 143 27 18,9% 6 4,2% 110 76,9%
P1 Droit pénal ordinaire

Strafrecht ordentlich 2025 187 12 6,4% 45 24,1% 130 69,5%
2024 187 13 7,0% 49 26,2% 125 66,8%

P2 Droit pénal autres
Strafrecht anderes 2025 5 0 0,0% 0 0,0% 5 100,0%

2024 1 0 0,0% 0 0,0% 1 100,0%
Total 2025 620 78 12,6% 110 17,7% 432 69,7%

2024 590 86 14,6% 107 18,1% 397 67,3%

Cette statistique ne tient pas compte du sort d’un éventuel recours au Tribunal fédéral.
In dieser Statistik wird der Ausgang einer möglichen Beschwerde an das Bundesgericht nicht berücksichtigt.
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Rapport du Tribunal cantonal
Bericht des Kantonsgerichts

Nicolas de Flüe / Niklaus von Flüe 
réalisé par / von Paul Monnier, 1943

Palais de justice, salle d’audience
Justizgebäude, Sitzungssaal
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1.	 Allgemeines

a)	Eingegangene und erledigte Fälle
(Statistiken S. 32 ff.)

Das Kantonsgericht verzeichnet im Be
richtsjahr 2047 Neueingäge, zwei (0,1 %) 
weniger als 2024 (2049). Davon wurden 
2151, also 69 (3,3 %) mehr als 2024 (2082), 
erledigt. Die Anzahl hängiger Dossiers 
hat sich zum Jahresende 2025 (1163) im 
Vergleich zum Vorjahr (1267) erfreuli-
cherweise um 8,2 % verringert. Die Ein
zelheiten der eingegangenen und erle
digten Fälle können dem Bericht der 
jeweiligen Abteilung entnommen wer-
den (S. 24 ff.).

1.	 Généralités

a)	Causes entrées et liquidées
	 (statistiques p. 32 ss)

En 2025, le Tribunal cantonal a enregistré 
l’entrée de 2047 nouvelles affaires soit 2 
(0,1 %) de moins qu’en 2024 (2049). Il en a 
liquidé 2151, soit 69 (3,3 %) de plus qu’en 
2024 (2082). En outre, le nombre de dos-
siers en suspens à la fin 2025 (1163) a 
diminué de 8,2 % par rapport au nombre 
affiché une année plus tôt (1267), ce qui 
est réjouissant. Le détail des entrées et 
des liquidations ressort des rapports res-
pectifs de chaque cour (p. 24 ss).

0

500

1000

1500

2000

2500

3000

3500

4000

2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025

Récapitulation des causes traitées par le Tribunal cantonal
Zusammenfassung aller durch das Kantonsgericht bearbeiteten Fälle   

Causes survenues en cours d'exercice
Eingänge

Causes pendantes en début d'exercice
Hertrag

Total des causes liquidées
Total erledigte Fälle0

500

1000

1500

2000

2500

3000

3500

4000

2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025

Récapitulation des causes traitées par le Tribunal cantonal
Zusammenfassung aller durch das Kantonsgericht bearbeiteten Fälle   

Causes survenues en cours d'exercice
Eingänge

Causes pendantes en début d'exercice
Hertrag

Total des causes liquidées
Total erledigte Fälle

0

500

1000

1500

2000

2500

2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025

Récapitulation des causes entrées au Tribunal cantonal 
Zusammenfassung der am Kantonsgericht eingegangenen Fälle  

Droit public
Öffentliches Recht

Droit civil
Zivilrecht

Droit pénal
Strafrecht

LP Poursuites
Schuldbetreibung und Konkurs

Assurances sociales
Sozialversicherung

Droit fiscal
Steuerrecht

0

500

1000

1500

2000

2500

2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025

Récapitulation des causes entrées au Tribunal cantonal 
Zusammenfassung der am Kantonsgericht eingegangenen Fälle  

Droit public
Öffentliches Recht

Droit civil
Zivilrecht

Droit pénal
Strafrecht

LP Poursuites
Schuldbetreibung und Konkurs

Assurances sociales
Sozialversicherung

Droit fiscal
Steuerrecht



Tr
ib

un
al

 c
an

to
na

l

22 23

b)	Entscheide oder Urteile des  
Kantonsgerichts, die vor  
Bundesgericht angefochten wurden

Von den 2151 Entscheiden oder Urteilen 
des Kantonsgerichts wurden im Berichts-
jahr 283 (13,2 %) am Bundesgericht ange-
fochten. Die Tabelle auf Seite 33 gliedert 
diese Zahlen nach Verfahrensarten auf.

c)	 Statistik der Bundesgerichtsurteile
Das Bundesgericht hat 314 Beschwerden 
beurteilt: 17 (5,4 %) wurden vollumfäng-
lich gutgeheissen, neun (2,9 %) teilweise 
gutgeheissen und 288 (91,7 %) abge
wiesen oder für unzulässig erklärt. Im 
Berichtsjahr wurden somit insgesamt 
8,3 % der Beschwerden ganz oder teil-
weise gutgeheissen. 

Dieser Prozentsatz liegt unter dem schwei-
zerischen Durchschnitt von 11,34 %, was 
für die Qualität der Walliser Justiz spricht.

Es wird darauf hingewiesen, dass das 
Bundesgericht während des betreffenden 
Verwaltungszeitraums nicht alle im Jahr 
2025 eingereichten Beschwerden ent-
schieden hat und dass sich die gefällten 
Urteile auch auf Beschwerden aus den 
Vorjahren sowie auf einen Beschwerde-

b)	Décisions ou jugements prononcés 
par le Tribunal cantonal et attaqués 
devant le Tribunal fédéral

283 jugements ou décisions, sur les 2151 
rendus par le Tribunal cantonal, ont fait 
l’objet d’un recours au Tribunal fédé-
ral en 2025, soit 13,2 %. Le tableau de la 
page 33 récapitule ces chiffres par type de  
procédure.

c)	 Sort des jugements rendus par le  
Tribunal fédéral

La Haute Cour a tranché 314 recours : 17 
ont été admis (5,4 %), 9 (2,9 %) partiel-
lement admis et 288 (91,7 %) rejetés ou 
déclarés irrecevables. Ce sont ainsi 26 
recours au total qui ont été admis ou 
partiellement admis en 2025 (8,3 % des 
recours traités). 

Cette proportion est inférieure à la 
moyenne suisse qui est de 11,34 % de 
recours admis, ce qui démontre la qualité 
de notre justice cantonale.

Il est précisé que le Tribunal fédéral n’a 
pas tranché, durant la période administra-
tive concernée, tous les recours déposés 
en 2025 et que les jugements qu’il a ren-
dus concernaient aussi des recours dépo-
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sés les années précédentes ainsi qu’un 
recours formé à l’encontre d’une décision 
de l’ancienne Commission cantonale de 
recours en matière fiscale (CCR). Par ail-
leurs, plusieurs recours peuvent concer-
ner un même jugement. Ceci explique 
que le nombre de recours traités (314) ne 
correspond pas au nombre de jugements 
entrepris (283).

2.	 Cour de droit public 
	 (statistiques p. 32 ss)

En 2025, la Cour de droit public a enre-
gistré 343 recours, ce qui représente une 
augmentation de 7 dossiers par rapport à 
l’année précédente.

A la fin de l’année 2025, 192 dossiers 
étaient pendants contre 173 en 2024.

Durant l’année écoulée, 218 dossiers A1 
ont été traités, soit 29 dossiers de moins 
que l’année précédente. Deux facteurs 
expliquent toutefois cette diminution. 
Premièrement, un poste de juge et un 
poste de greffier ont dû être repourvus 
au sein de la Cour, ce qui a entraîné une 
vacance de quatre et respectivement trois 
mois. Deuxièmement, en raison de l’aug-
mentation conséquente des dossiers A2 
(particulièrement des détentions admi-
nistratives), un total de 106 dossiers A2 
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entscheid der ehemaligen kantonalen 
Steuerrekurskommission (SRK) beziehen. 
Zudem können mehrere Beschwerden 
einen einzigen Entscheid betreffen. Dies 
erklärt, warum die Zahl der behandelten 
Beschwerden (314) nicht mit der Anzahl 
der angefochtenen Urteile (283) überein-
stimmt.

2.	 Öffentlichrechtliche 
Abteilung 

	 (Statistiken S. 32 ff.) 

Im Jahr 2025 verzeichnete die Öffentlich-
rechtliche Abteilung 343 Beschwerden, 
was einen Anstieg um 7 Fälle im Vergleich 
zum Vorjahr bedeutet.

Ende 2025 waren 192 Fälle hängig, ge
genüber 173 im Jahr 2024.

Im vergangenen Jahr wurden 218 A1- 
Fälle bearbeitet, das sind 29 Fälle weniger 
als im Vorjahr. Dieser Rückgang ist jedoch 
auf zwei Faktoren zurückzuführen. Erstens 
mussten in der Abteilung eine Richter-
stelle und eine Gerichtsschreiberstelle neu 
besetzt werden, was zu einer Vakanz von 
vier bzw. drei Monaten führte. Zweitens 
wurden 2025 aufgrund des erheblichen 
Anstiegs der A2-Fälle (insbesondere Admi
nistrativhaft) insgesamt 106 A2- und A3-
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Fälle erledigt, 27 mehr als 2024, wodurch 
in diesen Bereichen mehr Arbeitskraft 
zulasten der A1-Fälle gebunden wurde.

Von den 218 A1-Fällen, die 2025 ab
geschlossen wurden, wurden 93 inner-
halb der Ordnungsfrist von 6 Monaten  
(Art. 61a Abs. 1 VVRG) erledigt. Nur 1 Fall 
wurde in mehr als 24 Monaten bearbeitet 
(aufgrund einer Sistierung des Verfahrens).

Alle Fälle zusammengenommen wurden 
im Jahr 2025 53 Entscheide der Abteilung 
vor das Bundesgericht gebracht. Von den 
60 Beschwerden, die von dieser Instanz 
im selben Jahr behandelt wurden, wur-
den 56 abgewiesen oder für unzulässig 
erklärt und 4 vollständig gutgeheissen.
 

3.	 Zivil- und Strafrechtliche 
Abteilungen

	 (Statistiken S. 32 ff.)

Die Anzahl der im Jahr 2025 eingegange-
nen Zivil- und Straffälle (C1, C2, C3, LP, P1, 
P2 und P3), ist im Vergleich zum Jahr 2024 
leicht um 38 Einheiten (3 %) gesunken 
(1209 gegenüber 1247 Einheiten).

et A3 ont été liquidés en 2025, à savoir 
27 de plus qu’en 2024, ce qui a mobilisé 
davantage de forces de travail dans ces 
matières, au détriment des dossiers A1.

Sur les 218 dossiers A1 clos en 2025, 93 
l’ont été dans le délai d’ordre de 6 mois 
(art.  61a  al. 1 LPJA). Seul 1 dossier a été 
traité en plus de 24 mois (en raison d’une 
suspension de la procédure).

Tous dossiers confondus, 53 décisions de 
la Cour ont été portées devant le Tribunal 
fédéral en 2025. Sur les 60 recours traités 
par cette instance durant la même année, 
56 ont été rejetés ou déclarés irrecevables 
et 4 ont été intégralement admis.
 

3.	 Cours civiles et pénales
	 (statistiques p. 32 ss)

Le nombre de causes civiles et pénales 
(C1, C2, C3, LP, P1, P2 et P3) entrées en 
2025 a légèrement diminué de 38 unités 
(3 %) par rapport à celui de 2024 (1209 
contre 1247 unités).

Le nombre de dossiers liquidés enregistre 
une augmentation de 62 unités (4.9 % pour 
s’établir à 1306 unités contre 1246 en 2024.
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Die Zahl der erledigten Fälle verzeichnet 
eine Erhöhung um 62 Einheiten (4.9 %) 
auf 1306 Einheiten gegenüber 1246 Ein-
heiten im Jahre 2024.

Die Zahl der am Jahresende hängigen Fälle 
ist damit im Vergleich zum Vorjahr zurück-
gegangen (528 Einheiten gegenüber 625 
Einheiten am Ende des Vorjahres).

Die Zahl der Fälle, die am Ende des Ge–
schäftsjahres länger als 12 Monate hän-
gig waren, sank im Vergleich zum Vorjahr 
um 32 Einheiten oder fast 27 % (87 Ein-
heiten gegenüber 119 Einheiten). Die 
Anzahl von alten Fällen hat sich im Jahr 
2025, wie bereits im Jahr 2024, verringert.
 

4.	 Gerichtsbehörde 
im Kindes- und 
Erwachsenenschutz

 
Die Anzahl der im Jahr 2025 neu regist-
rierten Fälle (84) ist fast identisch mit der 
des Vorjahres (85 Einträge). Die Anzahl 
der bearbeiteten Fälle (104) liegt über 
der Anzahl der neu eingegangenen Fälle, 
wodurch die Anzahl der am 31. Dezem-
ber 2025 hängigen Verfahren reduziert 
werden konnte (23 gegenüber 43 im Vor-
jahr). Ende 2025 konnte die Bearbeitungs
dauer der Fälle, sofern keine zusätzlichen 
Instruktionsmassnahmen erforderlich wa
ren, im Bereich des Kinderschutzes auf 
vier Monate und im Bereich des Erwach-
senenschutzes auf sechs Monate verkürzt 
werden.

5.	 Strafkammer 
(Statistiken S. 32 ff.)

Die im Jahr 2024 erhöhte Anzahl Ein-
gänge (363 Einheiten) hat sich 2025 auf 
313 reduziert. Diese Menge nähert sich 
derjenigen des Jahres 2023 (314) an. Sie 
ist geringfügig niedriger als der Durch-

Le nombre d’affaires pendantes en fin 
d’exercice est ainsi en diminution par rap-
port à celui de l’année précédente (528 
unités contre 625 à la fin de l’exercice  
précédent).

Le nombre d’affaires pendantes depuis 
plus de 12 mois en fin d’exercice a dimi-
nué de 32 unités par rapport à l’exercice 
précédent, soit près de 27 % (87 unités 
contre 119). L’effort porté sur les causes 
les plus anciennes, remarqué en 2024, a 
ainsi perduré en 2025.
 

4.	 Autorité de recours en 
matière de protection de 
l’enfant et de l’adulte 

 
Le nombre de nouveaux dossiers enregis
trés en 2025 (84) est quasi identique à 
l’année précédente (85 entrées). Quant 
aux affaires traitées (104), elles sont supé-
rieures aux dossiers introduits, ce qui a 
permis de réduire le nombre de causes 
pendantes au 31 décembre 2025 (23 con
tre 43 l’année précédente). A la fin de 
l’année 2025, la durée de traitement des 
affaires, sauf mesures d’instruction com-
plémentaires, a pu être ramenée à quatre 
mois en matière de protection de l’enfant 
et à six mois pour les causes relevant de la 
protection de l’adulte.

5.	 Chambre pénale 
(statistiques p. 32 ss)

Les entrées, qui avaient augmenté de 
manière importante en 2024 (363 unités), 
ont été de 313 en 2025, ce qui correspond 
à celles de l’année 2023 (314 unités) et 
est légèrement inférieur à la moyenne 
de 330 unités entre 2016 et 2022. Sur ces 
313 nouvelles causes, 261 (83.4 %) pro-
viennent du Bas-Valais et 52 (16.6 %) du 
Haut-Valais. Etant donné le nombre de 
dossiers liquidés durant l’exercice (327), 
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schnitt der Jahre 2016-2022, welcher 330 
Einheiten entspricht. Von den in diesem 
Zeitraum erledigten Fällen stammen 261 
(83.4 %) aus dem Unterwallis und 52 
(16.6 %) aus dem Oberwallis. Davon sind 
im vergangenen Jahr 327 Dossiers erle-
digt worden, 279 (-12) aus dem Unter
wallis und 48 (-10) aus dem Oberwallis. 85 
Angelegenheiten bleiben am 31. Dezem-
ber 2025 pendent (2024 waren es 98), 
davon 72 für das Unterwallis und 13 für 
das Oberwallis.

115 Beschwerden (36.7 %) betreffen 
Nichtanhandnahmen und 41 (13 %) Ein-
stellungen. Dies sind rund die Hälfte der 
insgesamt eingegangen Fälle. Die weite-
ren gewichtigen Eingänge behandeln 
verschiedene prozessuale Verfügungen 
(v.a. im Bereich von Offizialverteidigung, 
Zulässigkeit von Beweismitteln, psy
chiatrischen Gutachten, Zulässigkeit von  
Einsprachen gegen Strafbefehle, Beschlag- 
nahmungen, Parteieigenschaft, Postula
tionsfähigkeit von Anwälten, Vereinigung 
und Trennung von Verfahren, Sistierung, 
Akteneinsicht bei der Staatsanwaltschaft) 
und Verfügungen zum Straf- und Mass-
nahmenvollzug (bedingte Entlassung, 
Aufhebung von Massnahmen). Davon lie-
gen 95 Dossiers (27.15 %) vor. 32 
Beschwerden richten sich gegen Ent-
scheide zur Untersuchungshaft (10.2 %). 

soit 279 (-12) pour le Bas-Valais et 48 (-10) 
pour le Haut-Valais, 85 causes (contre 98 
à la fin 2024) étaient pendantes au 31 
décembre 2025, soit 72 pour le Bas-Valais 
et 13 pour le Haut-Valais.

Les recours contre les non-entrées en 
matière de 115 (36.7 %) et ceux contre 
les classements de 41 (13 %) constituent 
environ la moitié des causes. Les autres 
entrées les plus importantes concernent 
les recours contre les ordonnances diverses 
de procédure (principalement en matière 
de défense d’office, de licéité des preuves, 
d’expertise psychiatrique, de validité 
d’opposition à une ordonnance pénale, 
de séquestre, de qualité de partie plai-
gnante, de capacité de postuler de l’avo-
cat, de jonction et disjonction de causes, 
de suspension, de consultation du dossier 
du ministère public) et les ordonnances 
relatives à l’exécution des peines et me
sures (libération conditionnelle, levée de 
mesures). Elles ont été de 95 (27.15 %). 
Par ailleurs, il y a eu 32 recours contre 
les décisions en matière de détention 
(10.2 %). Quant aux recours pour déni de 
justice ou retard injustifié, ils ont été de 
12. Les demandes de récusation ont passé 
de 34 en 2024 à 17 en 2025. Sur les 13 
demandes de récusation traitées en 2025, 
une seule a été admise.
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Le nombre de dossiers annuels nouveaux 
survenus en 2025 reste très important. Le 
délai d’ordre de traitement des recours 
de six mois (art. 397 al. 5 CPP) n’a pas tou-
jours pu être tenu s’agissant des affaires 
non prioritaires. Plus d’une vingtaine de 
dossiers n’ont pas pu être traités en 2025 
dans ce délai.

Le Tribunal cantonal a renforcé, sur ses 
effectifs, la première instance. Cela entraî-
nera une réduction du pourcentage de 
postes de greffe auprès de la Chambre 
pénale francophone, qui passera de 3.3 
EPT en 2025, à 2.5 EPT en 2026. La Cham
bre pénale germanophone n’est pas con
cernée, dans la mesure où aucune unité 
juriste ne lui est affectée spécifiquement, 
les greffiers et juges des autres cours  
s’occupant de traiter les affaires relative-
ment peu nombreuses de cette chambre.
 

6.	 Autorité de recours 
disciplinaire des avocats 

Durant l’année 2025, l’Autorité de recours 
disciplinaire des avocats n’a statué sur 
aucun recours dirigé contre des décisions 
de la Chambre de surveillance des avo-
cats. Elle a en outre été saisie d’une nou-
velle cause.

12 Beschwerden beanstanden Rechtsver-
weigerungen und -verzögerungen. 17 
Fälle behandeln Ausstandsgesuche, im 
Jahr 2024 waren dies noch 34. Von den 
13 im Jahr 2025 bearbeiteten Ausstands-
gesuchen wurde nur eines gutgeheissen.

Die Anzahl eingegangener Dossiers bleibt 
auch 2025 sehr beachtlich. Die gesetzlich 
vorgesehene Erledigungsfrist von sechs 
Monaten (Art. 327 Abs. 5 StPO) konnte 
nicht in jedem Fall eingehalten werden. 
Dies betrifft rund 20 Fälle, die nicht priori-
tär behandelt werden mussten.

Das Kantonsgericht hat bei der Umwand-
lung der Ad-hoc-Gerichtsschreiber in 
ordentliche Gerichtsschreiber versucht, 
auf seine eigenen Kosten die erste Ins-
tanz zu verstärken. Dies hat eine Reduk-
tion der Stellenprozente der französisch-
sprachigen Strafkammer ab dem 1. Januar 
2026 verursacht. Ihr stehen zukünftig 
nicht mehr 3.3, sondern nur noch 2.5  
Stellenprozente zur Verfügung. Beim 
deutschsprachigen Teil der Strafkammer 
gibt es mangels ausreichender Eingänge 
weder Richter noch Gerichtsschreiber, 
welche primär in dieser Abteilung tätig 
sind. Deutschsprachige Kantonsrichter, 
Gerichtsschreiber und Sekretariat sind 
hauptsächlich in anderen Abteilungen 
eingesetzt und arbeiten nur nach Bedarf 
in der Strafkammer.
 

6.	 Kantonale 
Beschwerdebehörde 
der Disziplinarfälle der 
Anwälte 

Im Verlaufe des Jahres 2025 hat die kanto-
nale Beschwerdebehörde der Disziplinar-
fälle der Anwälte über keine Beschwerden 
gegen Entscheide der Aufsichtskammer 
über die Anwälte entschieden. Ausserdem 
wurde ihr ein neuer Fall vorgelegt.
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7.	 Schuldbetreibung und 
Konkurs 
(Statistiken S. 32 ff.)

Im Jahre 2025 hat das Kantonsgericht  
9 Aufsichtsverfahren gemäss Artikel 18 
SchKG erledigt (bei 12 Eingängen).

Weiter hat es als Beschwerdeinstanz im 
Sinne von Artikel 30 Absatz 2 EGSchKG 51 
Verfahren erledigt (bei 54 Eingängen).

7.	 Poursuites et faillites 
(statistiques p. 32 ss)

Durant l’année 2025, le Tribunal cantonal 
a statué dans 9 affaires (pour 12 causes 
entrées) relevant de la surveillance pré-
vue par l’article 18 LP.

En outre, comme autorité de recours au 
sens de l’article 30 alinéa 2 LALP, il a liquidé 
51 affaires (pour 54 causes entrées).
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8.	 Sozialversicherungs- 
rechtliche Abteilung
(Statistiken S. 32 ff.)

 
Zum vierten Mal in Folge ist der Bestand 
der hängigen Verfahren in der sozialver-
sicherungsrechtlichen Abteilung (fortan: 
SVA) zurückgegangen. Per 31. Dezember 
2025 waren 371 Verfahren hängig. Dies 
entspricht im Vergleich zum Vorjahr einer 
Abnahme um 20 Verfahren. Die Senkung 
des Dossierbestandes erfolgte trotz eines 
Anstiegs von neu eingegangenen franzö-
sischsprachigen Verfahren (+43 Einheiten 
gegenüber dem Vorjahr). Die Erledi
gungsquote konnte im Jahr 2025 leicht 
gesteigert werden, obwohl die Zahl der 
Mitarbeitenden seit 2022 unverändert 
geblieben ist.

8.	 Cour des assurances 
sociales

	 (statistiques p. 32 ss)

Pour la quatrième année consécutive, le 
stock de dossiers de la Cour des assuran
ces sociales (ci-après : CAS) a diminué. Au 
31 décembre 2025, ce stock s’élevait à 371 
causes pendantes, soit une baisse de 20 
unités par rapport à l’année précédente, 
et ce malgré une augmentation des en
trées des dossiers de langue française 
(+ 43 unités par rapport à l’année précé-
dente). Le ratio de liquidation s’est légè-
rement amélioré en 2025 avec un effectif 
identique depuis 2022.
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9.	 Steuerrechtliche 
Abteilung 
(Statistiken S. 32 ff.)

Die Steuerrechtliche Abteilung des Kan-
tonsgerichts hat am 1. Januar 2024 die 
Nachfolge der kantonalen Steuerrekurs-
kommission angetreten und somit am 31. 
Dezember 2025 ihr zweites Tätigkeitsjahr 
abgeschlossen.

Sie hat 2025 86 neue Fälle einregistriert. 
Zur Erinnerung: Die Steuerrechtliche Ab
teilung hatte bei ihrem Arbeitsantritt 
mehr als 90 Angelegenheiten von der 
Steuerrekurskommission übernommen, zu 
denen im Verlaufe des ersten Jahres 
knapp 80 weitere Fälle hinzukamen.

Die Steuerrechtliche Abteilung hat 2025 
insgesamt 92 Fälle abgeschlossen. Der 
Bestand vom 31.  Dezember 2025 hat  
sich somit gegenüber demjenigen vom  
31. Dezember 2024 um 6 Fälle auf 72  
Dossiers reduziert. Bis heute sind fast alle 
von der Kantonalen Steuerrekurskommis-
sion übernommenen Dossiers, in denen 
die Untersuchung teilweise wieder auf-
genommen werden musste, entschieden 
worden. Der Normalisierungsprozess nähert  
sich folglich seinem Ende.

Das Bundesgericht hat in den Jahren 2024  
und 2025 14 Beschwerden gegen Ent-
scheide der Steuerrechtlichen Abteilung  
beurteilt. Ein Rechtsmittel ist teilweise    
gutgeheissen worden, die übrigen 13  
wurden abgewiesen, soweit das Bundes-
gericht überhaupt darauf eintrat.

	

9.	 Cour de droit fiscal
(statistiques p. 32 ss)

Ayant succédé le 1er  janvier 2024 à la 
Commission cantonale de recours en ma
tière fiscale (CCR), la Cour de droit fiscal 
(CDF) a, le 31  décembre 2025, achevé sa 
deuxième année d’activité.

En 2025, 86 nouveaux dossiers ont été 
enregistrés. A titre de rappel, la CDF avait 
hérité de plus de 90 dossiers de la CCR 
à son entrée en fonction, stock auquel 
s’étaient ajoutées un peu moins de 80 
affaires supplémentaires durant l’année 
2024.

Au total, 92 dossiers ont été liquidés en 
2025. Le stock au 31  décembre 2025 a 
ainsi été ramené à 72 dossiers par rapport 
au 31  décembre 2024 (-6 dossiers). A ce 
jour, la quasi-totalité des affaires reprises 
de la CCR, pour lesquelles l’instruction a 
parfois dû être réouverte, ont été tran-
chées. Le processus de normalisation tend 
ainsi à s’achever.

En 2024 et 2025, le Tribunal fédéral a tran
ché 14 recours formés contre des arrêts 
rendus par la CDF depuis le 1er  janvier 
2024 : 1 recours a été partiellement admis 
et les 13 autres ont été rejetés ou déclarés 
irrecevables.
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10.	  Statistiques / Statistiken1

a)	Récapitulation des causes traitées par le Tribunal cantonal
	 Zusammenfassung der durch das Kantonsgericht erledigten Fälle

Re
po

rts
 a

nn
ée

 p
ré

cé
de

nt
e 

 
He

rtr
ag

 

En
tré

es
 a

nn
ée

 e
n 

co
ur

s 
Ei

ng
än

ge
 

To
ta

l à
 tr

ai
te

r 
To

ta
l z

u 
be

ha
nd

el
n

Liq
ui

da
tio

ns
 a

nn
ée

 e
n 

co
ur

s 
Er

le
di

gu
ng

en

Re
po

rts
 a

nn
ée

 su
iva

nt
e 

Üb
er

tra
g

Va
ria

tio
n 

de
s r

ep
or

ts
 

Di
ffe

re
nz

 H
er

tra
g/

Üb
er

tra
g

A1 Droit public ordinaire
 Öffentliches Recht ordentlich 2025 145 239 384 218 166 21

2024 133 259 392 247 145 12
A2 Droit public autres 

Öffentliches Recht anderes 2025 14 76 90 78 12 -2
2024 9 52 61 47 14 5

A3 Droit pénal administratif 
Verwaltungsstrafrecht 2025 14 28 42 28 14 0

2024 21 25 46 32 14 -7
F1 Droit fiscal ordinaire 

Steuerrecht ordentlich 2025 75 75 150 81 69 -6
2024 79 75 154 79 75 -4

F2 Droit fiscal autre
Steuerrecht anderes 2025 0 7 7 7 0 0

2024 0 4 4 4 0 0
F3 Droit pénal fiscal

Steuerstrafrecht 2025 3 4 7 4 3 0
2024 9 0 9 5 3 0

C1 Droit civil ordinaire 
Zivilrecht ordentlich 2025 235 278 513 323 190 -45

2024 222 273 495 260 235 13
C2 Droit civil autres 

Zivilrecht anderes 2025 48 101 149 124 25 -23
2024 25 117 142 94 48 23

C3 Recours 
Beschwerden 2025 68 186 254 201 53 -15

2024 99 179 278 210 68 -31
LP Poursuites et faillites 

Schuldbetreibung und Konkurs 2025 3 66 69 60 9 6
2024 8 46 54 51 3 -5

P1 Droit pénal ordinaire 
Strafrecht ordentlich 2025 164 161 325 173 152 -12

2024 178 165 343 179 164 -14
P2 Droit pénal autres 

Strafrecht anderes 2025 9 104 113 99 14 5
2024 7 104 111 102 9 2

P3 Chambre pénale 
Strafkammer 2025 98 313 411 326 85 -13

2024 85 363 448 350 98 13
S1 Assurances AVS/AI/APG/AC/AF/PC 

Versicherungen AHV/IV/EO/ALV/FZ/EL 2025 231 210 441 228 213 -18
2024 260 211 471 240 231 -29

S2 Assurances AA/AMF/AM/PP 
Versicherungen UV/MV/KV/BV 2025 140 122 262 119 143 3

2024 152 105 257 117 140 -12
S3 Assurances autres 

Versicherungen anderes 2025 20 77 97 82 15 -5
2024 14 71 85 65 20 6

Total 2025 1267 2047 3314 2151 1163 -104
2024 1301 2049 3350 2082 1267 -28

1)	 Les petites différences avec les chiffres indiqués dans le précédent rapport sont dues à des modifica-
tions ultérieures (jonctions et disjonctions de causes, etc.)

	 Geringfügige Unterschiede gegenüber den Zahlenangaben im vorjährigen Bericht sind durch  
spätere Änderungen bedingt (Prozessvereinigungen / Trennungen, usw.)
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b)	Affaires pendantes au 31 décembre / Hängige Fälle am 31. Dezember

Durée en mois / Dauer in Monaten 0-3 3-6 6-9 9-12 12-15 15-18 18-21 21-24 24+ Total
A1 Droit public ordinaire 

Öffentliches Recht ordentlich 2025 60 37 38 13 8 6 0 0 4 166
2024 43 41 36 11 10 3 1 0 0 145

A2 Droit public autres 
Öffentliches Recht anderes 2025 7 3 1 1 0 0 0 0 0 12

2024 7 2 3 1 1 0 0 0 0 14
A3 Droit pénal administratif 

Verwaltungsstrafrecht 2025 5 3 4 2 0 0 0 0 0 14
2024 6 4 1 3 0 0 0 0 0 14

F1 Droit fiscal ordinaire 
Steuerrecht ordentlich 2025 16 9 12 10 12 3 3 4 0 69

2024 16 11 16 32 0 0 0 0 0 75
F2 Droit fiscal autre

Steuerrecht anderes 2025 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2024 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

F3 Droit pénal fiscal
Steuerstrafrecht 2025 2 0 0 1 0 0 0 0 0 3

2024 0 0 0 3 0 0 0 0 0 3
C1 Droit civil ordinaire 

Zivilrecht ordentlich 2025 49 31 32 23 12 10 10 6 17 190
2024 62 45 26 28 12 16 16 10 20 235

C2 Droit civil autres 
Zivilrecht anderes 2025 8 3 5 3 1 5 0 0 0 25

2024 22 15 5 2 2 1 0 0 1 48
C3 Recours 

Beschwerden 2025 35 12 4 1 0 0 0 0 1 53
2024 31 18 7 5 3 1 0 1 2 68

LP Poursuites et faillites 
Schuldbetreibung und Konkurs 2025 6 3 0 0 0 0 0 0 0 9

2024 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3
P1 Droit pénal ordinaire 

Strafrecht ordentlich 2025 49 19 24 19 14 13 6 6 2 152
2024 36 31 21 24 19 10 14 8 1 164

P2 Droit pénal autres 
Strafrecht anderes 2025 13 0 1 0 0 0 0 0 0 14

2024 8 0 0 0 0 0 0 0 1 9
P3 Chambre pénale  

Strafkammer 2025 44 19 10 3 3 0 0 1 5 85
2024 71 16 3 2 1 1 0 4 0 98

S1 Assurances AVS/AI/APG/AC/AF/PC 
Versicherungen AHV/IV/EO/ALV/FZ/EL 2025 37 37 41 27 34 14 7 7 9 213

2024 53 38 25 33 27 26 16 6 7 231
S2 Assurances AA/AMF/AM/PP 

Versicherungen UV/MV/KV/BV 2025 18 26 29 20 10 15 8 6 11 143
2024 19 25 22 14 9 17 12 8 14 140

S3 Assurances autres 
Versicherungen anderes 2025 7 1 3 1 0 1 1 1 0 15

2024 9 1 2 4 1 2 1 0 0 20
Total 2025 356 203 204 124 94 67 35 31 49 1163

2024 386 247 167 162 85 77 60 37 46 1267
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c) Temps de traitement des dossiers / Dauer des Verfahrens
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Durée en mois / Dauer in Monaten 0-3 3-6 6-9 9-12 12-15 15-18 18-21 21-24 24+ Total
A1 Droit public ordinaire 

Öffentliches Recht ordentlich 2025 46 47 34 44 24 17 3 2 1 218
2024 64 60 36 56 10 3 1 2 15 247

A2 Droit public autres 
Öffentliches Recht anderes 2025 56 9 3 7 2 0 1 0 0 78

2024 30 12 2 2 0 1 0 0 0 47
A3 Droit pénal administratif 

Verwaltungsstrafrecht 2025 5 10 4 5 3 1 0 0 0 28
2024 6 4 2 12 6 1 1 0 0 32

F1 Droit fiscal ordinaire 
Steuerrecht ordentlich 2025 17 13 3 2 19 21 3 3 0 81

2024 18 6 6 5 8 3 11 5 16 79
F2 Droit fiscal autre

Steuerrecht anderes 2025 6 1 0 0 0 0 0 0 0 7
2024 3 1 0 0 0 0 0 0 0 4

F3 Droit pénal fiscal
Steuerstrafrecht 2025 1 0 0 0 0 0 2 1 0 4

2024 0 1 0 0 0 1 0 1 2 5
C1 Droit civil ordinaire 

Zivilrecht ordentlich 2025 79 69 44 30 19 18 11 15 38 323
2024 78 37 28 17 8 11 8 17 56 260

C2 Droit civil autres 
Zivilrecht anderes 2025 73 14 17 11 4 1 2 1 1 124

2024 60 19 10 1 1 1 0 1 1 94
C3 Recours 

Beschwerden 2025 94 62 24 11 6 1 1 0 2 201
2024 72 40 39 24 17 6 4 2 6 210

LP Poursuites et faillites 
Schuldbetreibung und Konkurs 2025 54 6 0 0 0 0 0 0 0 60

2024 44 6 0 0 0 0 0 1 0 51
P1 Droit pénal ordinaire 

Strafrecht ordentlich 2025 33 16 17 13 14 22 25 23 10 173
2024 39 10 23 14 8 9 17 27 32 179

P2 Droit pénal autres 
Strafrecht anderes 2025 92 3 1 1 1 0 0 0 1 99

2024 88 11 2 0 0 0 1 0 0 102
P3 Chambre pénale  

Strafkammer 2025 173 90 51 11 0 0 1 0 0 326
2024 219 72 32 10 10 5 1 1 0 350

S1 Assurances AVS/AI/APG/AC/AF/PC 
Versicherungen AHV/IV/EO/ALV/FZ/EL 2025 39 27 24 12 16 24 28 31 27 228

2024 38 25 24 8 14 14 27 30 60 240
S2 Assurances AA/AMF/AM/PP 

Versicherungen UV/MV/KV/BV 2025 14 16 11 5 9 11 14 16 23 119
2024 6 16 13 8 6 7 12 12 37 117

S3 Assurances autres 
Versicherungen anderes 2025 52 15 4 3 0 4 3 1 0 82

2024 47 8 8 0 0 1 0 0 1 65
Total 2025 834 398 237 155 117 120 94 93 103 2151

2024 812 328 225 157 88 63 83 99 226 2082
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ZJ1 ZJ2 ZJ4 ZP1 ZP2 ZT9
A1 Droit public ordinaire 

Öffentliches Recht ordentlich 2025 165 0 20 0 19 14 218
2024 191 1 19 0 29 7 247

A2 Droit public autres 
Öffentliches Recht anderes 2025 73 0 1 0 3 1 78

2024 42 0 2 0 1 2 47
A3 Droit pénal administratif 

Verwaltungsstrafrecht 2025 24 0 0 0 1 3 28
2024 30 0 0 0 1 1 32

F1 Droit fiscal ordinaire 
Steuerrecht ordentlich 2025 51 0 9 0 4 17 81

2024 51 0 7 0 9 12 79
F2 Droit fiscal autre

Steuerrecht anderes 2025 7 0 0 0 0 0 7
2024 2 0 0 0 0 2 4

F3 Droit pénal fiscal
Steuerstrafrecht 2025 4 0 0 0 0 0 4

2024 5 0 0 0 0 0 5
C1 Droit civil ordinaire 

Zivilrecht ordentlich 2025 242 0 38 1 11 31 323
2024 199 0 31 2 14 14 260

C2 Droit civil autres 
Zivilrecht anderes 2025 102 0 1 0 3 18 124

2024 76 0 6 0 3 9 94
C3 Recours 

Beschwerden 2025 129 0 52 0 8 12 201
2024 127 0 61 0 10 12 210

LP Poursuites et faillites 
Schuldbetreibung und Konkurs 2025 47 0 9 0 2 2 60

2024 39 0 10 0 1 1 51
P1 Droit pénal ordinaire 

Strafrecht ordentlich 2025 123 0 3 3 42 2 173
2024 124 0 1 0 49 5 179

P2 Droit pénal autres 
Strafrecht anderes 2025 88 0 8 0 1 2 99

2024 82 0 10 0 2 8 102
P3 Chambre pénale 

Strafkammer 2025 242 0 52 0 14 18 326
2024 253 0 60 0 13 24 350

S1 Assurances AVS/AI/APG/AC/AF/PC 
Versicherungen AHV/IV/EO/ALV/FZ/EL 2025 175 0 30 0 8 15 228

2024 190 0 22 0 12 16 240
S2 Assurances AA/AMF/AM/PP 

Versicherungen UV/MV/KV/BV 2025 98 0 10 0 8 3 119
2024 109 0 2 0 4 2 117

S3 Assurances autres 
Versicherungen anderes 2025 72 0 0 0 1 9 82

2024 52 0 0 0 5 8 65
Total 2025 1642 0 233 4 125 147 2151

2024 1572 1 231 2 153 123 2082

d)	Modes de liquidation / Erledigungsarten
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e)	Poursuites et faillites / Schuldbetreibung und Konkurs
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Recours contre décisions 
sur plainte art. 18 LP 
Rekurse / Beschwerde
entscheide Art. 18 SchKG

2025 0 12 12 9 3 3 0 0 9 27

2024 6 16 22 22 0 -6 4 0 13 86

Recours art. 30 al. 2 LALP 
Beschwerdeentscheide 
Art. 30 Abs. 2 EGSchKG 

2025 3 54 57 51 6 3 25 1 25 32

2024 2 30 32 29 3 1 7 0 26 28

TOTAL 2025 3 66 69 60 9 6 25 1 34 32
2024 8 46 54 51 3 -5 11 0 39 53
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f) Recours au Tribunal fédéral / Rechtsmittel an das Bundesgericht
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Sort des recours  
traités par le TF 

Art der Erledigung 
durch das BG
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A1 Droit public ordinaire 
Öffentliches Recht ordentlich 2025 219 37 43 4 0 39

2024 247 49 53 6 2 45
A2 Droit public autres 

Öffentliches Recht anderes 2025 78 13 12 0 0 12
2024 47 5 1 0 0 1

A3 Droit pénal administratif 
Verwaltungsstrafrecht 2025 28 3 5 0 0 5

2024 32 4 8 0 0 8
F1 Droit fiscal ordinaire 

Steuerrecht ordentlich 2025 81 10 11 1 1 9
2024 79 7 13 3 1 9

F2 Droit fiscal autre
Steuerrecht anderes 2025 7 2 3 0 0 3

2024 4 1 0 0 0 0
F3 Droit pénal fiscal

Steuerstrafrecht 2025 4 0 1 0 0 1
2024 5 1 1 0 0 1

C1 Droit civil ordinaire 
Zivilrecht ordentlich 2025 323 49 48 6 1 41

2024 260 53 44 1 1 42
C2 Droit civil autres 

Zivilrecht anderes 2025 124 5 6 0 0 6
2024 94 9 11 0 0 11

C3 Recours 
Beschwerden 2025 201 30 38 0 0 38

2024 210 33 23 1 0 22
LP Poursuites et faillites 

Schuldbetreibung und Konkurs 2025 60 4 9 0 0 9
2024 51 6 1 0 0 1

P1 Droit pénal ordinaire 
Strafrecht ordentlich 2025 173 47 48 1 4 43

2024 179 47 44 2 1 41
P2 Droit pénal autres 

Strafrecht anderes 2025 99 2 6 0 0 6
2024 102 8 6 0 0 6

P3 Chambre pénale 
Strafkammer 2025 326 46 42 1 0 41

2024 350 51 51 3 0 48
S1 Assurances AVS/AI/APG/AC/AF/PC 

Versicherungen AHV/IV/EO/ALV/FZ/EL 2025 228 12 20 3 0 17
2024 240 31 32 3 5 24

S2 Assurances AA/AMF/AM/PP 
Versicherungen UV/MV/KV/BV 2025 119 18 17 1 3 13

2024 117 18 21 2 7 12
S3 Assurances autres 

Versicherungen anderes 2025 82 5 5 0 0 5
2024 66 4 2 0 0 2

Total 2025 2152 283 314 17 9 288
2024 2083 327 311 21 17 273



Ka
nt

on
sg

er
ic

ht

38 39

 
 

Be
rt

ra
nd

 D
ay

er

Ch
ris

to
ph

e 
Jo

ris

D
r. 

Th
ie

rr
y 

Sc
hn

yd
er

Ca
m

ill
e 

Re
y-

M
er

m
et

Fl
or

en
ce

 T
ro

ill
et

Bé
at

ric
e 

N
ey

ro
ud

Ch
ris

tia
n 

Zu
be

r

Ca
nd

id
o 

Pr
ad

a

M
ic

ha
el

 S
te

in
er

Fr
éd

ér
ic

 F
el

la
y

Ge
ne

viè
ve

 B
er

cla
z C

oq
uo

z

Ch
ris

to
ph

e 
Pr

al
on

g

Bé
né

di
ct

e 
Ba

le
t

D
r. 

N
ad

ja
 S

ch
w

er
y

M
at

hi
eu

 S
ar

to
re

tt
i

Cour plénière 
Gesamtgericht M P VP M M M M M M M M M M M M

Commission administrative 
Verwaltungskommission P VP M

Cour civile I 
I. Zivilrechtliche Abteilung M Pf M M M M dP

Cour civile II 
II. Zivilrechtliche Abteilung M M M P M

Cour pénale I 
I. Strafrechtliche Abteilung M Pf M dP Pf Pf M

Cour pénale II 
II. Strafrechtliche Abteilung P M P M P

Chambre civile 
Zivilkammer M M M Pf M M dP

Autorité de recours en matière de protection de 
l’enfant et de l’adulte
Gerichtsbehörde im Kindes- und Erwachsenenschutz

Pf M M M dP

Autorité de recours en matière de poursuite et faillite 
Gerichtsbehörde in Schuldbetreibung und Konkurs Pf M dP

Autorité supérieure en matière de plainte LP 
Obere Beschwerdebehörde in Schuldbetreibung und 
Konkurs

Pf M dP M

Cour des assurances sociales 
Sozialversicherungsrechtliche Abteilung M M Pf dP M M

Cour de droit public 
Öffentlichrechtliche Abteilung P M M M M

Cour de droit fiscal
Steuerrechtliche Abteilung M dP Pf M M

Propriété intellectuelle (instruction) 
Immaterialgüterrecht (Instruktion) M M

Chambre pénale 
Strafkammer M dP Pf M M M M

Chambre des affaires arbitrales 
Schiedgerichtskammer M Pf M dP

Autorité de recours disciplinaire des avocats
Kantonale Beschwerdebehörde der Disziplinarfälle  
der Anwälte

P M M M

Légende

Président du TC / Präsident des KG P

Vice-président du TC / Vize-Präsident des KG VP

Président / Präsident P

Président de la cour francophone Pf

Präsident der deutschsprechenden Abteilung dP

Membre / Mitglied M

11.	  Organisation

Etat au 1er mars 2026 / Stand 1. März 2026
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Juges cantonaux suppléants
Juges cantonales suppléantes

Ersatzrichter-innen 
des Kantonsgerichts

Elisabeth Jean, greffière au TC
Jacques Berthouzoz, ancien juge TC 
Valentin Piccinin, greffier au TF
Stéphane Spahr, ancien juge TC
Floriane Mabillard, avocate et notaire
Patrizia Pochon, ancienne greffière au TC
Pierre-André Moix, greffier au TC
Jérôme Emonet, ancien juge TC
Simon Hausammann, greffier au TF
Laura Jost, greffière au TC
Gilles Pistoletti, avocat
Laurence Casays, avocate

Raphaëlle Favre Schnyder, Advokatin
Dr. Lionel Seeberger, ehemaliger Kantonsrichter

Cours / Abteilungen Greffiers
Greffières

Gerichtschreiber 
Gerichtschreiberinnen

Cours civiles 
et pénales
Zivil- und Strafrecht­
liche Abteilungen

Elisabeth Jean (60 %)
Frédéric Carron (80 %)
Yves Burnier (100 %)
Laure Ebener (80 %)
Ludovic Rossier (90 %)
Yannick Deslarzes (50 %)
Laura Jost (60 %)
Mélanie Favre (100 %)
Jean-Paul Margelisch (80 %)
Geneviève Fellay (50 %)
Céline Gaillard (60 %)
Malika Hofer (100 %)
Laura Cardinaux (100 %)
Charlotte Zufferey (60 %)
Mathilde Pralong (80 %)
Frédéric Evéquoz (100 %)

Samira Schnyder (50 %)
Marion Biner-Leiggener 
(100 %)
Bernhard Julen (100 %)
Rahel Geissbühler (70 %)

Cour des assurances 
sociales 
Sozialversicherungs-
rechtliche Abteilung

Garance Klay Epiney (50 %)
Mireille Allegro (70 %)
Véronique Largey (80 %)
Pierre André Moix (100 %)
Delphine Rey (60 %)
Anaïs Mottiez (100 %)
Alice Vanay (100 %)

Petra Stoffel (100 %)

Cour de droit public
Öffentlichrechtliche 
Abteilung 

Ferdinand Vanay (80 %)
Elodie Cosandey (100   %)
Raquel Rio (80 %)
Fabienne Délèze Constantin (20 %)
Natalia Pérez Alvarez (80 %)
Augustin Tornay (100 %)
Patrizia Pochon (50 %)

Vanessa Brigger (100 %)
Seraphine Kronig (80 %)

Cour de droit fiscal
Steuerrechtliche  
Abteilung

Julia Kamhi (90 %)
Fabienne Délèze Constantin (60 %) Nicole Montani (70 %)

Juges assesseur-e-s Beisitzer-innen
Philippe Imboden 
Dominique Morand	
Christian Salamin	
Laurent Tschopp
Didier Bourgeois

Stéphanie Brawand 
Nicole Inniger Steiner 
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1.	 Généralités

L’année 2025 apparaît comme une singu-
larité, marquée par une évolution des dif-
férents types d’affaires qui s’est notable-
ment écartée des précédents exercices.

2.	 Droit civil
	 (statistiques p. 49 ss)

Après plusieurs années plutôt calmes, 2025 
a été difficile en matière civile. Par rap-
port à 2024, les nouvelles affaires ont aug-
menté dans une mesure qui n’avait jamais 
été atteinte depuis l’entrée en vigueur du 
Code de procédure civile suisse (CPC), le 
1er  janvier 2011 (2024 : 4394 ; 2025 : 4921 ; 
+12 %). Même si elles ont aussi atteint un 
record, les liquidations n’ont pas suffisam-
ment progressé (2024 : 4417 ; 2025 : 4542 ; 
+2,83 %). En conséquence, les reports à 
l’année suivante se sont fortement accrus 
(2024 : 1993 ; 2025 : 2372 ; +19 %).

Les nouvelles affaires soumises aux procé
dures ordinaire et simplifiée (C1) ont bien 
augmenté (2024 : 1544 ; 2025 : 1704 ; 
+10,36 %). Les liquidations ont un peu 
diminué (2024 : 1560 ; 2025 : 1507 ; -3,4 %). 
Fatalement, la hausse des reports à l’an-
née suivante est importante et il n’y a 

1.	 Allgemeines 

Das Jahr 2025 erscheint als ein Ausnah-
mejahr, das durch eine Entwicklung der 
verschiedenen Geschäftsarten gekenn-
zeichnet ist, die merklich von den vorheri-
gen Geschäftsjahren abweicht.

2.	 Zivilrecht 
(Statistiken S. 49 ff.)

Nach mehreren eher ruhigen Jahren war 
2025 ein schwieriges Jahr in Zivilsachen. 
Im Vergleich zu 2024 stiegen die neuen 
Fälle in einem Ausmass an, das seit dem 
Inkrafttreten der Schweizerischen Zivil-
prozessordnung (ZPO) am 1. Januar 2011 
nicht mehr erreicht worden war (2024:   
4394; 2025:  4921; +12  %). Obwohl auch 
diese einen Rekord erreichten, stiegen die 
Erledigungen nicht ausreichend an (2024:  
4417; 2025:  4542; +2,83  %). Infolgedes-
sen stiegen die Überträge auf das nächste 
Jahr stark an (2024:  1993; 2025:  2372; 
+19 %).

Die Zahl der neuen Fälle im ordentlichen 
und vereinfachten Verfahren (Z1) stieg 
erneut an (2024:  1544; 2025:  1704; 
+10,36 %). Die Erledigungen gingen etwas 
zurück (2024:  1560; 2025:  1507; -3,4  %). 
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Infolgedessen ist der Anstieg der Über-
träge auf das nächste Jahr gross, es gab 
noch nie so viele hängige Fälle (2024:   
1364; 2025: 1561; +14,44 %).

Neue andere Fälle (Z2 und Z3) haben stark 
zugenommen (2024:  2850; 2025: 3217; 
12,88 %). Trotz eines deutlichen Anstiegs 
hielten die Erledigungen nicht Schritt 
(2024: 2857; 2025: 3035; +6,23 %). Das Jahr 
endete mit nie zuvor erreichten Überträ-
gen von hängigen Fällen auf das nächste 
Jahr (2024: 629; 2025: 811; +28,93 %).

jamais eu autant de causes en suspens 
(2024 : 1364 ; 2025 : 1561 ; +14,44 %).

Les nouvelles autres affaires (C2 et C3) ont 
beaucoup augmenté (2024 : 2850 ; 2025 : 
3217 ; 12,88 %). Malgré un accroissement 
significatif, les liquidations n’ont pas suivi 
(2024 : 2857 ; 2025 : 3035 ; +6,23 %). L’an-
née se termine avec des reports de causes 
à l’année suivante jamais égalés (2024 : 
629 ; 2025 : 811 ;+28,93 %).
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 3.	 Droit pénal
	 (statistiques p. 49 ss)

En droit pénal, pour la première fois depuis 
plusieurs années, la situation globale 
s’est légèrement détendue en 2025. Bien 
qu’elles restent à un niveau très élevé, les 
nouvelles affaires ont diminué par rap-
port à 2024 (2024 : 547 ; 2025 : 529 ; -3,3 %). 
Les liquidations sont stables (2024 : 535 ; 
2025 : 534 ; -0,19 %). Le solde d’affaires en 
suspens a diminué (2024 : 193 ; 2025 : 188 ; 
-2,59 %).

Au-delà de cette impression générale, les 
causes de la compétence d’un juge unique 
doivent être distinguées de celles qui 
sont jugées par un tribunal d’arrondisse-
ment composé de trois juges. Pour les pre
mières, tant les nouvelles affaires (2024 : 
468 ; 2025 : 432 ; -7,69 %) que les liquida-
tions (2024 : 457 ; 2025 : 449 ; -1,75 %) ont 
diminué. Comme les liquidations ont été 
supérieures aux entrées, les reports à l’an-
née suivante sont confortablement néga-
tifs (2024 : 157 ; 2025 : 140 ; -10,83 %). Par 
contre, pour les secondes, les nouvelles 
affaires (2024 : 79 ; 2025 : 96 ; +21,52 %) 
et les liquidations (2024 : 78 ; 2025 : 84 ; 
+7,7 %) ont augmenté. Les liquidations 
n’ayant cependant pas suivi la hausse des 
entrées, l’augmentation des reports à l’an-
née suivante est très importante (2024 : 
36 ; 2025 : 48 : +33,3 %).

3.	 Strafrecht 
	 (Statistiken S. 49 ff.)

Im Strafrecht hat sich die Gesamtsituation 
2025 zum ersten Mal seit mehreren Jah-
ren leicht entspannt. Obwohl die Zahl der 
neuen Fälle weiterhin auf einem sehr 
hohen Niveau liegt, ist sie im Vergleich zu 
2024 leicht zurückgegangen (2024:  547; 
2025: 529; -3,3 %). Die Erledigungen sind 
stabil (2024: 535; 2025: 534; -0,19 %). Der 
Saldo der hängigen Fälle ging zurück 
(2024: 193; 2025: 188; -2,59 %).

Neben diesen allgemeinen Feststellungen 
müssen die Fälle, die in die Zuständigkeit 
eines Einzelrichters fallen, von den Fällen 
unterschieden werden, die von einem 
Kreisgericht mit drei Richtern entschieden 
werden. Bei ersteren gingen sowohl  
die Neueingänge (2024:  468; 2025:  432; 
-7,69 %) als auch die Erledigungen 
(2024: 457; 2025: 449; -1,75 %) zurück. Da 
die Erledigungen höher waren als die 
Neueingänge, sind die Überträge auf das 
nächste Jahr komfortabel negativ (2024:   
157; 2025:  140; -10,83 %). Bei den Kreis-
gerichtsfällen hingegen stiegen sowohl 
die Neueingänge (2024:  79; 2025:  96; 
+21,52 %) als auch die Erledigungen (2024: 
78; 2025:  84; +7,7  %) an. Da die Erledi-
gungen jedoch nicht mit dem Anstieg der 
Neueingänge Schritt halten konnten, ist 
der Anstieg der Überträge auf das nächste 
Jahr sehr gross (2024:  36; 2025:  48: 
+33,3 %).
 



Tr
ib

un
au

x 
de

 d
is

tr
ic

t 

45

4.	 Poursuite pour dettes et 
faillite

	 (statistiques p. 49 ss)

En 2025, il y a eu à peine plus de requêtes 
de mainlevées qu’en 2024 (2024  : 5833  ; 
2025 : 5895 ; +1,06 %). En revanche, le 
nombre de décisions a nettement aug-
menté (2024 : 3912 ; 2025 : 4345 ; +11,07 %). 
Les requêtes de faillites ont fait un bond 
extraordinaire (2024 : 2547 ; 2025 : 5365 ; 
+110,64 %) et les ouvertures de faillites 
ont suivi (2024 : 527 ; 2025 : 792 ; +50,28 %). 
Le nombre de plaintes contre les mesures 
des offices des poursuites et des faillites a 
aussi subi une hausse inhabituelle (2024 : 
72 ; 2025 : 116 ; +61,11 %)  ; le nombre de 
décisions rendues a pris la même voie 
(2024 : 74 ; 2025 : 115 ; +55,4 %). Dans les 
autres domaines de la poursuite pour det
tes et de la faillite, il y a eu un peu plus de 
requêtes (2024 : 251 ; 2025 : 260 ; +3,59 %) 
mais un peu moins de liquidations (2024 : 
260 ; 2025 : 253 ; -2,69 %).

5.	 Appréciation
 
Pour la première fois depuis longtemps, 
l’attention doit d’abord se porter sur les 
affaires de poursuite pour dettes et de 
faillite. Depuis le 1er janvier 2025, la fail-
lite des débiteurs soumis à la poursuite 
ordinaire par cette voie est aussi pro-
noncée pour des créances de droit public 
et des primes de l’assurance-accident 
obligatoire. C’est vraisemblablement ce 
changement législatif au niveau fédéral 
qui explique la hausse spectaculaire des 
causes traitées en 2025. Les affaires qui 
relèvent de la poursuite pour dettes et de 
la faillite sont en moyenne moins compli-
quées que les affaires civiles et pénales, 
mais elles requièrent tout de même un 
volume d’activité - tant juridique qu’ad-
ministrative - important, ce d’autant plus 
qu’elles sont souvent menées person-
nellement par des justiciables sans expé-
rience des tribunaux et que le droit fédé-

4.	 Schuldbetreibung und 
Konkurs 

	 (Statistiken S. 49 ff.)

Im Jahr 2025 gab es etwa gleich viele 
Rechtsöffnungsgesuche wie im Jahr 2024 
(2024: 5833; 2025: 5895; +1,06 %). Dage-
gen stieg die Zahl der Fälle, welche durch 
Entscheid erledigt wurden, deutlich an 
(2024:  3912; 2025:  4345; +11,07 %). Die 
Konkursbegehren haben ausserordentlich 
stark zugenommen (2024:  2547; 2025: 
5365; +110,64 %) und folglich auch die 
Konkurseröffnungen (2024: 527; 2025: 792; 
+50,28 %). Auch die Zahl der Beschwerden 
gegen Verfügungen der Betreibungs- und 
Konkursämter stieg ungewöhnlich stark 
an (2024:  72; 2025:  116; +61,11 %); die 
Zahl der diesbezüglich gefällten Entscheide 
nahm in ähnlichem Umfang zu (2024: 74; 
2025:  115; +55,4 %). In den anderen 
Schuldbetreibungs- und Konkurssachen 
gab es etwas mehr Gesuche (2024:  251; 
2025:  260; +3,59 %) und leicht weniger 
Erledigungen (2024:  260; 2025:  253; 
-2,69 %).

5.	 Fazit 
 
Zum ersten Mal seit Langem muss das 
Augenmerk zuerst auf die Schuldbetrei-
bungs- und Konkurssachen gerichtet wer-
den. Seit dem 1.  Januar 2025 wird der 
Konkurs von Schuldnern, die der ordentli-
chen Konkursbetreibung unterliegen, auch 
für öffentlich-rechtliche Forderungen und 
Prämien der obligatorischen Unfallversi-
cherung ausgesprochen. Es ist wahr-
scheinlich diese Gesetzesänderung auf 
Bundesebene, die den dramatischen 
Anstieg der im Jahr 2025 behandelten 
Fälle erklärt. Schuldbetreibungs- und 
Konkursfälle sind im Durchschnitt weni-
ger kompliziert als Zivil- und Straffälle, 
erfordern jedoch ein hohes Volumen an 
juristischer und administrativer Tätigkeit, 
zumal sie oft von Laien ohne Gerichtser-
fahrung persönlich geführt werden und 
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das Bundesrecht sehr kurze Behandlungs-
fristen vorschreibt. Der massive Anstieg 
dieser Fälle im Jahr 2025 hat daher offen-
sichtlich Ressourcen beansprucht, die 
sodann bei der Bearbeitung der anderen 
Fälle fehlten. Es bleibt daher zu hoffen, 
dass dieser Anstieg nur ein vorüberge-
hendes Nachholen war und ohne Folgen 
bleibt.

Im Zivil- und Strafrecht wich das vergan-
gene Jahr von den Entwicklungen ab, die 
seit dem Inkrafttreten der eidgenössi-
schen Prozessordnungen am 1.  Januar 
2011 zu beobachten waren. Während im 
Zivilrecht tendenziell ein gleichbleiben-
des Fallaufkommen zu verzeichnen ist, 
stiegen die Neueingänge im Jahr 2025 
deutlich an. Im Strafrecht hingegen gab 
es etwas weniger Neueingänge, obwohl 
der Trend zu einem starken Wachstum 
geht. Es ist nicht möglich, einen bestimm-
ten Grund für diese Unterschiede zu nen-
nen. Mehrere Feststellungen drängen 
sich jedoch auf. Erstens besteht wahr-
scheinlich ein teilweiser Zusammenhang 
zwischen den tieferen Erledigungszahlen 
dieser Fälle – vor allem in Zivilsachen – 
und den erhöhten Anstrengungen, die 
unternommen werden mussten, um die 
zahlreichen Fälle in den Schuldbetrei-
bungs- und Konkurssachen zu bewältigen. 
Zweitens hat die Zahl der Strafsachen in 
der Zuständigkeit der Kreisgerichte weiter 
zugenommen, was in zweierlei Hinsicht 
beunruhigend ist: Einerseits handelt es 
sich um die schwersten Fälle; andererseits 
bindet jeder dieser Fälle aufgrund der 
bundesrechtlichen Vorgaben nicht nur 
einen, sondern drei Richter, darunter 
zwei Beisitzer, die somit in gleichem 
Umfang bei ihren eigenen Fällen fehlen, 
da sie in der Regel aus anderen Gerichten 
als dem des Gerichtspräsidenten stam-
men. Drittens sind es meist die Zivilsa-
chen, die unter dem Mangel an Mitteln 
leiden, da die vorhandenen Ressourcen in 
erster Linie für die Bearbeitung von Straf-
sachen sowie Schuldbetreibungs- und 

ral impose des délais de traitement très 
courts. La hausse massive de ces affaires 
en 2025 a ainsi visiblement accaparé des 
ressources qui ont manqué aux autres 
causes. Il reste par conséquent à espérer 
que cette augmentation ne constituait 
qu’un rattrapage temporaire et qu’elle 
restera sans suite.

En droit civil et pénal, l’année écoulée 
s’écarte des évolutions observées depuis 
l’entrée en vigueur des Codes de procé-
dure fédéraux, le 1er janvier 2011. En droit 
civil, alors que la tendance est à un volume 
stable d’affaires, celles-ci ont notablement 
augmenté en 2025. En revanche, en droit 
pénal, il y a eu un peu moins de nouvelles 
affaires, alors que la tendance est à une 
forte croissance. Il n’est pas possible de 
mettre en évidence une raison particulière 
qui expliquerait ces divergences. Plusieurs 
constats s’imposent néanmoins. Premiè-
rement, il y a vraisemblablement un lien 
partiel entre les moins bons résultats en 
termes de liquidations de ces affaires  
– surtout en matière civile – et l’effort 
accru qui a dû être consenti pour faire 
face à celles qui relèvent de la poursuite 
pour dettes et de la faillite. Deuxième-
ment, le nombre d’affaires pénales de la 
compétence des tribunaux d’arrondisse-
ment a continué à progresser, ce qui est 
inquiétant à double titre : d’abord, il s’agit 
des cas les plus graves ; ensuite, en raison 
des exigences du droit fédéral, chacune 
de ces causes ne mobilise pas qu’un, mais 
trois juges, dont deux assesseurs qui font 
ainsi défaut dans la même mesure à leurs 
propres dossiers, ce d’autant plus qu’ils 
proviennent en général d’autres tribu-
naux que celui du président de la cour. 
Troisièmement, ce sont le plus souvent les 
affaires civiles qui pâtissent du manque de 
moyens, ceux-ci étant consacrés d’abord 
au suivi des causes pénales ainsi qu’à 
celles de poursuite pour dettes et de fail-
lite ; et parmi les affaires civiles, la priorité 
est en principe donnée à celles du droit de 
la famille, réduisant les autres à la portion 
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congrue. Quatrièmement, au-delà des chif
fres d’ensemble, la structure éclatée des 
tribunaux de district conduit à des dispa-
rités importantes entre eux auxquelles il 
n’est plus possible de répondre efficace-
ment, puisque tous travaillent déjà à flux 
tendu. En 2025, le cas du tribunal des dis-
tricts de Martigny et St-Maurice est exem-
plaire : il est le seul à avoir subi une hausse 
massive de ses entrées, à la fois dans les 
causes civiles et dans les causes pénales.

La première condition pour continuer à 
faire face est de disposer d’effectifs suffi-
sants. Les tribunaux de district expriment 
ainsi leur reconnaissance au Grand Conseil 
pour avoir accepté qu’à partir du 1er janvier 
2026, les postes de greffiers auxiliaires 
existants soient transformés en postes 
fixes et au Tribunal cantonal pour leur en 
avoir attribué la majorité. L’augmentation 
des ressources est une mesure nécessaire 
mais insuffisante. Les tribunaux de district 
attendent ainsi beaucoup de la réorgani-
sation en cours qui doit impérativement 
aboutir à une structure permettant d’at-
ténuer les écarts entre eux, une structure 
dans laquelle des spécialisations seront 
possibles pour plus d’efficience, mais tout 
en conservant suffisamment de souplesse 
pour réagir aux fluctuations des causes de 
différentes natures. Le modèle qui appa-
raît le plus apte à remplir ces exigences 
en partie contradictoires est celui de trois 
tribunaux de première instance abritant 
chacun une section pénale et une section 
civile. Quant à la création d’un tribunal de 
la famille qui reprendrait aussi les com-
pétences exercées par les autorités admi-
nistratives de protection de l’enfant et de 
l’adulte (APEA), l’idée est peu contestée 
dans son principe. Néanmoins, d’une part, 
les moyens nécessaires ne doivent pas être 
sous-estimés. En particulier, si les APEA ne 
disposent pas déjà maintenant des effec-
tifs suffisants pour mener à bien leurs 
tâches, ces ressources feront aussi défaut, 
le moment venu, au tribunal de la famille. 
D’autre part, compte tenu de l’ampleur de 

Konkursverfahren eingesetzt werden. Bei 
den Zivilsachen wird zudem in der Regel 
den Familienrechtsfällen Vorrang einge-
räumt, wodurch die Bearbeitung der übri-
gen Fälle auf ein Minimum reduziert 
wird. Viertens führt – neben den Gesamt-
zahlen – die zersplitterte Struktur der 
Bezirksgerichte zu erheblichen Ungleich-
heiten zwischen den Gerichten, auf die 
nicht mehr effizient reagiert werden 
kann, da alle bereits unter Hochdruck 
arbeiten. Im Jahr 2025 ist der Fall des 
Bezirksgerichts Martigny und St-Maurice 
beispielhaft, welches das einzige Gericht 
ist, das einen massiven Anstieg der Ein-
gänge sowohl in Zivil- als in Strafsachen 
verzeichnete.

Die erste Voraussetzung für die Bewälti-
gung der Aufgaben ist eine ausreichende 
Personalausstattung. Die Bezirksgerichte 
bringen daher ihre Dankbarkeit gegen-
über dem Grossen Rat zum Ausdruck, der 
zustimmte, dass per 1.  Januar 2026 die 
vorhandenen befristeten Stellen für Hilfs-
gerichtsschreiber in fixe Stellen umge-
wandelt wurden, und gegenüber dem 
Kantonsgericht, das den Bezirksgerichten 
die Mehrheit dieser Stellen zuwies. Die 
Aufstockung der Ressourcen ist eine not-
wendige, aber nicht ausreichende Mass-
nahme. Die Bezirksgerichte erwarten 
daher viel von der laufenden Reorganisa-
tion, die unbedingt zu einer Struktur füh-
ren muss, die es erlaubt, die Unterschiede 
zwischen ihnen zu verringen – eine Struk-
tur, in der Spezialisierungen möglich sind, 
um die Effizienz zu steigern, die aber 
gleichzeitig genügend Flexibilität be
wahrt, um auf Schwankungen in den 
unterschiedlichen Fallarten zu reagieren. 
Das Modell, das am besten geeignet 
erscheint, diese teilweise widersprüchli-
chen Anforderungen zu erfüllen, ist ein 
Modell mit drei erstinstanzlichen Gerich-
ten, die jeweils eine Straf- und eine Zivil-
abteilung umfassen. Die Schaffung eines 
Familiengerichts, das auch die von den 
administrativen Kindes- und Erwachse-
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la réorganisation, il paraît indispensable 
de laisser aux tribunaux de première ins-
tance assez de temps pour rôder leur nou-
velle structure avant d’éventuellement 
y intégrer les autorités de protection, ce 
qui permettra aussi d’éviter de faire des 
choix qui seraient en contradiction avec 
la réforme de la procédure en droit de la 
famille annoncée par le rapport du 6 juin 
2025 du Conseil fédéral.

 

 

nenschutzbehörden (KESB) ausgeübten 
Kompetenzen übernehmen würde, ist im 
Grundsatz wenig umstritten. Dennoch 
dürfen zum einen die erforderlichen Mit-
tel nicht unterschätzt werden. Wenn die 
KESB heute bereits über zu wenig Perso-
nal verfügen, um ihre Aufgaben zu erfül-
len, werden diese Ressourcen zu gegebe-
ner Zeit auch dem Familiengericht fehlen. 
Zum anderen erscheint es angesichts des 
Umfangs der Neuorganisation unerlässlich, 
den erstinstanzlichen Gerichten genü-
gend Zeit zu geben, um ihre neue Struk-
tur zu erproben, bevor sie eventuell die 
KESB integrieren. Dieses Vorgehen würde 
auch Entscheidungen vermeiden, die im 
Widerspruch zu der im Bericht des Bun-
desrates vom 6. Juni 2025 angekündigten 
Reform des Verfahrens im Familienrecht 
stehen könnten.
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a) C1 - Droit civil ordinaire / Z1 - Zivilrecht ordentlich

6. Statistiques / Statistiken1

1)	 Les petites différences avec les chiffres indiqués dans le précédent rapport sont dues à des modifica-
tions ultérieures (jonctions et disjonctions de causes, etc.)

	 Geringfügige Unterschiede gegenüber den Zahlenangaben im vorjährigen Bericht sind durch  
spätere Änderungen bedingt (Prozessvereinigungen, Trennungen, usw.)
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 82 120 202 99 103 21 65 34
2024 85 123 208 126 82 -3 89 37

Visp 2025 62 83 145 79 66 4 48 31
2024 72 81 153 91 62 -10 63 28

Leuk - Westlich Raron 2025 36 56 92 52 40 4 37 15
2024 41 57 98 62 36 -5 43 19

Sierre 2025 231 271 502 233 269 38 149 84
2024 234 225 459 228 231 -3 146 82

Sion 2025 335 288 623 254 369 34 155 99
2024 305 286 591 255 335 30 153 102

Hérens - Conthey 2025 195 191 386 176 210 15 123 53
2024 183 202 385 189 195 12 137 52

Martigny - St-Maurice 2025 194 372 566 303 263 69 171 132
2024 216 268 484 290 194 -22 166 124

Entremont 2025 85 68 153 56 97 12 26 30
2024 86 62 148 63 85 -1 33 30

Monthey 2025 144 255 399 255 144 0 160 95
2024 160 240 400 256 144 -16 149 107

TOTAL
2025 1364 1704 3068 1507 1561 197 934 573
2024 1382 1544 2926 1560 1364 -18 979 581
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 57 181 238 202 36 -21 123 79
2024 38 137 175 118 57 19 89 29

Visp 2025 17 151 168 141 27 10 120 21
2024 26 119 145 128 17 -9 107 21

Leuk - Westlich Raron 2025 19 99 118 94 24 5 58 36
2024 21 91 112 93 19 -2 76 17

Sierre 2025 99 469 568 438 130 31 336 102
2024 93 452 545 446 99 6 329 117

Sion 2025 111 495 606 479 127 16 365 114
2024 116 453 569 456 111 -5 311 145

Hérens - Conthey 2025 85 360 445 291 154 69 197 94
2024 83 314 397 312 85 2 219 93

Martigny - St-Maurice 2025 132 712 844 676 168 36 462 214
2024 132 615 747 615 132 0 402 213

Entremont 2025 23 98 121 82 39 16 67 15
2024 27 91 118 95 23 -4 71 24

Monthey 2025 78 582 660 558 102 24 369 189
2024 87 525 612 534 78 -9 354 180

TOTAL
2025 621 3147 3768 2961 807 186 2097 864
2024 623 2797 3420 2797 621 -2 1958 839

C2 - Droit civil : autres / Z2 - Zivilrecht : Anderes
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C3 - Droit civil : incident / Z3 - Zivilrecht : verfahrensleitende Verfügung 
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 1 5 6 5 1 0 3 2
2024 1 2 3 2 1 0 1 1

Visp 2025 0 5 5 5 0 0 5 0
2024 1 2 3 3 0 -1 3 0

Leuk - Westlich Raron 2025 1 7 8 8 0 -1 8 0
2024 0 6 6 5 1 1 4 1

Sierre 2025 1 13 14 14 0 -1 12 2
2024 1 11 12 11 1 0 8 3

Sion 2025 1 21 22 21 1 0 20 1
2024 6 12 18 17 1 -5 14 3

Hérens - Conthey 2025 3 5 8 7 1 -2 6 1
2024 1 3 4 1 3 2 1 0

Martigny - St-Maurice 2025 1 8 9 9 0 -1 9 0
2024 2 8 10 9 1 -1 9 0

Entremont 2025 0 4 4 4 0 0 4 0
2024 1 4 5 5 0 -1 3 2

Monthey 2025 0 2 2 1 1 1 1 0
2024 2 5 7 7 0 -2 6 1

TOTAL
2025 8 70 78 74 4 -4 68 6
2024 15 53 68 60 8 -7 49 11
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 58 186 244 207 37 -21 126 81
2024 39 139 178 120 58 19 90 30

Visp 2025 17 156 173 146 27 10 125 21
2024 27 121 148 131 17 -10 110 21

Leuk - Westlich Raron 2025 20 106 126 102 24 4 66 36
2024 21 97 118 98 20 -1 80 18

Sierre 2025 100 482 582 452 130 30 348 104
2024 94 463 557 457 100 6 337 120

Sion 2025 112 516 628 500 128 16 385 115
2024 122 465 587 473 112 -10 325 148

Hérens - Conthey 2025 88 365 453 298 155 67 203 95
2024 84 317 401 313 88 4 220 93

Martigny - St-Maurice 2025 133 720 853 685 168 35 471 214
2024 134 623 757 624 133 -1 411 213

Entremont 2025 23 102 125 86 39 16 71 15
2024 28 95 123 100 23 -5 74 26

Monthey 2025 78 584 662 559 103 25 370 189
2024 89 530 619 541 78 -11 360 181

TOTAL
2025 629 3217 3846 3035 811 182 2165 870
2024 638 2850 3488 2857 629 -9 2007 850

C2 et C3 - Droit civil : autres et incident /
Z2 und Z3 - Zivilrecht : Anderes und verfahrensleitende Verfügung 
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b)	P1 - Droit pénal ordinaire / S1 - Strafrecht ordentlich 
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 35 64 99 70 29 -6 45 25
2024 24 69 93 58 35 11 35 23

Visp 2025 23 42 65 48 17 -6 41 7
2024 24 52 76 53 23 -1 32 21

Leuk - Westlich Raron 2025 11 28 39 29 10 -1 18 11
2024 10 33 43 32 11 1 19 13

Sierre 2025 26 57 83 64 19 -7 53 11
2024 23 71 94 68 26 3 56 12

Sion 2025 33 98 131 92 39 6 80 12
2024 28 75 103 70 33 5 63 7

Hérens - Conthey 2025 14 42 56 40 16 2 38 2
2024 18 46 64 50 14 -4 43 7

Martigny - St-Maurice 2025 24 118 142 104 38 14 92 12
2024 34 98 132 108 24 -10 96 12

Entremont 2025 10 21 31 25 6 -4 18 7
2024 14 26 40 30 10 -4 21 9

Monthey 2025 17 59 76 62 14 -3 57 5
2024 6 77 83 66 17 11 52 14

TOTAL
2025 193 529 722 534 188 -5 442 92
2024 181 547 728 535 193 12 417 118
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 70 55 14 1 0 45 25
2024 58 49 5 4 0 35 23

Visp 2025 48 40 7 1 0 41 7
2024 53 46 4 3 0 32 21

Leuk - Westlich Raron 2025 29 27 2 0 0 18 11
2024 32 26 3 3 0 19 13

Sierre 2025 64 44 7 11 1 53 11
2024 68 46 13 5 4 56 12

Sion 2025 92 56 11 20 5 80 12
2024 70 44 6 16 4 63 7

Hérens - Conthey 2025 40 27 7 5 1 38 2
2024 50 31 15 1 3 43 7

Martigny - St-Maurice 2025 104 66 15 14 9 92 12
2024 108 78 9 19 2 96 12

Entremont 2025 25 15 2 5 3 18 7
2024 30 18 4 3 5 21 9

Monthey 2025 62 47 7 8 0 57 5
2024 66 55 5 4 2 52 14

TOTAL
2025 534 377 72 65 19 442 92
2024 535 393 64 58 20 417 118

P1 - Droit pénal ordinaire : procédure / S1 - Strafrecht ordentlich : Verfahren 



Tr
ib

un
au

x 
de

 d
is

tr
ic

t 

55

Re
po

rt
s a

nn
ée

 p
ré

cé
de

nt
e 

H
er

tra
g 

En
tré

es
 a

nn
ée

 e
n 

co
ur

s 
Ei

ng
än

ge
 

To
ta

l à
 tr

ai
te

r 
To

ta
l z

u 
be

ha
nd

el
n

Li
qu

id
at

io
ns

 a
nn

ée
 e

n 
co

ur
s 

Er
le

di
gu

ng
en

Re
po

rt
s a

nn
ée

 su
iv

an
te

 
Üb

er
tra

g

Va
ria

tio
n 

de
s r

ep
or

ts
 

D
iff

er
en

z 
H

er
tra

g 
/ Ü

be
rt

ra
g

Aff
ai

re
s t

er
m

in
ée

s p
ar

 ju
ge

m
en

t 
Du

rc
h 

Ur
te

il e
rle

di
gt

Au
tr

e 
liq

ui
da

tio
n 

An
de

re
 E

rle
di

gu
ng

Brig - Östlich Raron - Goms 2025 31 60 91 69 22 -9 44 25
2024 19 66 85 54 31 12 34 20

Visp 2025 23 40 63 47 16 -7 40 7
2024 23 50 73 50 23 0 29 21

Leuk - Westlich Raron 2025 11 27 38 29 9 -2 18 11
2024 9 31 40 29 11 2 17 12

Sierre 2025 20 47 67 51 16 -4 42 9
2024 20 59 79 59 20 0 47 12

Sion 2025 27 70 97 67 30 3 58 9
2024 20 57 77 50 27 7 45 5

Hérens - Conthey 2025 11 32 43 34 9 -2 32 2
2024 15 42 57 46 11 -4 39 7

Martigny - St-Maurice 2025 15 89 104 81 23 8 69 12
2024 24 78 102 87 15 -9 76 11

Entremont 2025 5 17 22 17 5 0 10 7
2024 11 16 27 22 5 -6 16 6

Monthey 2025 14 50 64 54 10 -4 49 5
2024 5 69 74 60 14 9 47 13

TOTAL
2025 157 432 589 449 140 -17 362 87
2024 146 468 614 457 157 11 350 107

P1 - Droit pénal ordinaire : juge unique / S1 - Strafrecht ordentlich : Einzelrichter
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 4 4 8 1 7 3 1 0
2024 5 3 8 4 4 -1 1 3

Visp 2025 0 2 2 1 1 1 1 0
2024 1 2 3 3 0 -1 3 0

Leuk - Westlich Raron 2025 0 1 1 0 1 1 0 0
2024 1 2 3 3 0 -1 2 1

Sierre 2025 6 9 15 12 3 -3 11 1
2024 3 12 15 9 6 3 9 0

Sion 2025 6 28 34 25 9 3 22 3
2024 8 18 26 20 6 -2 18 2

Hérens - Conthey 2025 3 10 13 6 7 4 6 0
2024 3 4 7 4 3 0 4 0

Martigny - St-Maurice 2025 9 29 38 23 15 6 23 0
2024 10 20 30 21 9 -1 20 1

Entremont 2025 5 4 9 8 1 -4 8 0
2024 3 10 13 8 5 2 5 3

Monthey 2025 3 9 12 8 4 1 8 0
2024 1 8 9 6 3 2 5 1

TOTAL
2025 36 96 132 84 48 12 80 4
2024 35 79 114 78 36 1 67 11

P1 - Droit pénal ordinaire : arrondissement / S1 - Strafrecht ordentlich : Kreisgericht		
						    



Tr
ib

un
au

x 
de

 d
is

tr
ic

t 

57

P2 - Droit pénal : autres / S2 - Strafrecht : Anderes
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 0 4 4 4 0 0 3 1
2024 2 1 3 3 0 -2 2 1

Visp 2025 0 3 3 2 1 1 2 0
2024 0 0 0 0 0 0 0 0

Leuk - Westlich Raron 2025 0 0 0 0 0 0 0 0
2024 0 2 2 2 0 0 2 0

Sierre 2025 2 5 7 4 3 1 4 0
2024 2 3 5 3 2 0 3 0

Sion 2025 0 4 4 3 1 1 3 0
2024 0 4 4 4 0 0 3 1

Hérens - Conthey 2025 0 0 0 0 0 0 0 0
2024 0 0 0 0 0 0 0 0

Martigny - St-Maurice 2025 0 1 1 1 0 0 1 0
2024 0 0 0 0 0 0 0 0

Entremont 2025 0 1 1 1 0 0 1 0
2024 0 2 2 2 0 0 1 1

Monthey 2025 0 0 0 0 0 0 0 0
2024 0 5 5 5 0 0 4 1

TOTAL
2025 2 18 20 15 5 3 14 1
2024 4 17 21 19 2 -2 15 4
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c)	 LP - Poursuites et faillites : plaintes 
	 BK - Schuldbetreibung und Konkurs: Beschwerden
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 0 3 3 3 0 0 0 3 23
2024 0 2 2 2 0 0 1 1 25

Visp 2025 1 8 9 6 3 2 0 6 134
2024 1 8 9 8 1 0 0 8 103

Leuk - Westlich Raron 2025 1 8 9 9 0 -1 0 9 39
2024 1 4 5 4 1 0 0 4 79

Sierre 2025 11 23 34 30 4 -7 2 28 231
2024 10 10 20 9 11 1 1 8 133

Sion 2025 1 20 21 20 1 0 1 19 31
2024 2 10 12 11 1 -1 0 11 69

Hérens - Conthey 2025 0 8 8 4 4 4 1 3 68
2024 1 1 2 2 0 -1 1 1 174

Martigny - St-Maurice 2025 3 26 29 23 6 3 2 19 46
2024 4 12 16 13 3 -1 2 11 97

Entremont 2025 0 7 7 6 1 1 2 4 43
2024 0 3 3 3 0 0 1 2 20

Monthey 2025 4 13 17 15 2 -2 1 12 41
2024 4 22 26 22 4 0 2 20 77

TOTAL
2025 21 116 137 116 21 0 9 103 95
2024 23 72 95 74 21 -2 8 66 88
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LP - Poursuites et faillites : mainlevées, faillites, autres /
BK - Schuldbetreibung und Konkurs: Rechtsöffnungen, Konkurse, Anderes

LP Mainlevées
BK Rechtsöffnungen
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 294 149 170
2024 332 111 202

Visp 2025 226 68 145
2024 244 64 171

Leuk - Westlich Raron 2025 215 95 129
2024 238 84 139

Sierre 2025 954 330 640
2024 933 390 556

Sion 2025 1189 316 784
2024 1000 324 666

Hérens - Conthey 2025 568 139 504
2024 722 138 548

Martigny - St-Maurice 2025 1193 281 982
2024 1215 305 875

Entremont 2025 321 83 260
2024 263 63 180

Monthey 2025 935 228 731
2024 886 267 575

TOTAL 2025 5895 1689 4345
2024 5833 1746 3912

LP Faillites
BK Konkurse
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 256 137 56
2024 110 66 44

Visp 2025 185 102 39
2024 110 66 33

Leuk - Westlich Raron 2025 190 111 44
2024 105 81 25

Sierre 2025 785 539 138
2024 306 225 81

Sion 2025 960 688 122
2024 473 351 76

Hérens - Conthey 2025 816 609 67
2024 392 291 39

Martigny - St-Maurice 2025 942 59 149
2024 453 46 108

Entremont 2025 157 15 18
2024 87 3 16

Monthey 2025 1074 648 159
2024 511 297 105

TOTAL 2025 5365 2908 792
2024 2547 1426 527

LP Autres
BK Anderes
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Brig - Östlich Raron - Goms 2025 1 1 5 5 0 0 6 6 0 0 0 0 12 12
2024 1 2 7 7 0 0 3 2 0 0 0 0 11 11

Visp 2025 1 1 3 3 1 1 1 2 1 1 0 0 7 8
2024 1 0 8 8 0 0 4 7 0 1 0 0 13 16

Leuk - Westlich Raron 2025 0 0 5 5 1 1 2 2 0 0 0 0 8 8
2024 2 3 4 4 1 1 4 5 0 0 0 0 11 13

Sierre 2025 1 1 43 43 5 5 3 3 3 3 0 0 55 55
2024 1 2 73 74 7 5 8 10 3 3 0 0 92 94

Sion 2025 3 2 26 26 3 3 8 12 20 20 0 0 60 63
2024 0 1 24 24 3 3 10 8 0 0 0 0 37 36

Hérens - Conthey 2025 1 0 15 14 2 1 2 1 0 0 10 7 30 23
2024 0 0 19 19 0 0 6 6 0 0 5 5 30 30

Martigny - St-Maurice 2025 5 2 13 13 2 2 19 19 0 0 0 0 39 36
2024 2 2 14 14 4 4 12 13 0 0 1 2 33 35

Entremont 2025 0 0 10 10 4 4 0 0 3 3 0 0 17 17
2024 0 0 6 6 1 2 0 0 0 0 0 0 7 8

Monthey 2025 0 0 21 21 1 1 10 9 0 0 0 0 32 31
2024 0 0 12 12 0 0 4 3 0 0 1 2 17 17

TOTAL 2025 12 7 141 140 19 18 51 54 27 27 10 7 260 253
2024 7 10 167 168 16 15 51 54 3 4 7 9 251 260



Be
zi

rk
ge

ri
ch

te

60

d) Activité des juges de commune / Tätigkeit der Gemeinderichter

Ci
ta

tio
ns

 e
n 

co
nc

ili
at

io
n 

(a
rt

. 2
01

 a
l. 

1 
CP

C)
Vo

rla
du

ng
en

 z
um

 S
ch

lic
ht

un
gs

ve
rfa

hr
en

 
Sé

an
ce

s e
n 

co
nc

ili
at

io
n

D
ur

ch
ge

fü
hr

te
 S

ch
lic

ht
un

gs
ve

rh
an

dl
un

ge
n

Co
nc

ili
at

io
ns

 in
te

rv
en

ue
s

Ei
ni

gu
ng

en
Re

po
rt

s a
nn

ée
 su

iv
an

te
Üb

er
tra

g

Au
to

ris
at

io
ns

 d
e 

pr
oc

éd
er

 d
él

iv
ré

es
Kl

ag
eb

ew
ill

ig
un

ge
n

Pr
op

os
iti

on
s d

e 
ju

ge
m

en
t s

ou
m

ise
s (

ar
t. 

21
0 

al
. 1

 le
t. 

c C
PC

)
Un

te
rb

re
ite

te
 U

rt
ei

lsv
or

sc
hl

äg
e 

(A
rt

. 2
10

 A
bs

. 1
 li

t. 
c Z

PO
)

Pr
op

os
iti

on
s d

e 
ju

ge
m

en
t a

cc
ep

té
es

Ak
ze

pt
ie

rt
e 

Ur
te

ils
vo

rs
ch

lä
ge

O
pp

os
iti

on
s e

t a
ut

or
isa

tio
ns

 d
e 

pr
oc

éd
er

 d
él

ivr
ée

s
Ab

ge
le

hn
te

 U
rte

ils
vo

rs
ch

lä
ge

Au
tr

e 
liq

ui
da

tio
n

An
de

re
 E

rle
di

gu
ng

Re
qu

êt
es

 d
u 

de
m

an
de

ur
 d

e 
st

at
ue

r a
u 

fo
nd

 (a
rt

. 2
12

 C
PC

)
An

trä
ge

 a
uf

 e
in

en
 E

nt
sc

he
id

 in
 d

er
 S

ac
he

 (A
rt

. 2
12

 Z
PO

)
Ju

ge
m

en
ts

 re
nd

us
G

ef
äl

lte
 E

nt
sc

he
id

e
Re

co
ur

s
Be

sc
hw

er
de

n
Au

tr
e 

liq
ui

da
tio

n
An

de
re

 E
rle

di
gu

ng
Re

po
rt

s a
nn

ée
 su

iv
an

te
Üb

er
tra

g

Goms 2025 24 17 3 1 14 0 0 0 6 0 0 0 0 0

Östlich Raron 2025 11 11 0 1 9 0 0 0 1 0 0 0 0 0

Brig 2025 41 43 7 4 31 0 0 0 5 4 2 0 2 0

Visp 2025 68 50 18 8 25 1 0 1 17 0 0 0 0 0

Westlich Raron 2025 12 9 1 3 7 2 0 2 1 0 0 0 0 0
Leuk 2025 29 25 7 4 13 3 2 0 6 0 0 0 0 0

Sierre 2025 154 127 32 31 86 4 4 0 14 5 5 0 0 0

Sion 2025 148 112 18 42 71 11 5 4 16 5 2 0 0 3

Hérens 2025 23 16 0 9 15 0 0 0 8 0 0 0 0 0

Conthey 2025 105 67 15 24 42 4 3 0 28 4 2 0 0 2

Martigny 2025 139 128 35 27 80 1 1 0 6 2 2 0 1 0

St-Maurice 2025 19 17 11 1 10 1 0 0 2 0 0 0 0 0

Entremont 2025 37 35 31 4 24 1 1 0 8 1 2 0 0 0

Monthey 2025 151 131 39 26 63 4 3 1 18 7 6 0 0 1

Total 2025 961 788 217 185 490 32 19 8 136 28 21 0 3 6
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Tribunal 
Gericht

Juges 
Richter/-innen

Greffiers-ères 
Gerichtschreiber/-innen

Brig -
Östlich Raron -
Goms

Sophia Murmann, Doyenne 
(100 %)
Elsbeth Imoberdorf (50 %)
Flurina Steiner (50 %)

Birgit Jossen (100 %)
Valérie Zengaffinen (100 %)
Samuel Escher (50 %)

Visp Dr. Rochus Jossen, Doyen (100 %)
Dr. Adrian Walpen (100 %)

Stefanie Gruber (80 %)
Caroline Ebener (70 %)

Leuk - 
Westlich Raron

Marie-Luise Williner, 
Doyenne (100 %) Hanna Jossen (100 %)

Sierre
Stéphane Epiney, Doyen (100 %)
Claude Métral (100 %)
Nicolas Pont (100 %)
Christina Gaist (80 %)

Francois Meilland (80 %)
Philippe Bertholet (100 %)
Mathilde Anchisi (60 %)
Estelle Balet (100 %)

Sion

Sophie Bartholdi Métrailler, 
Doyenne (100 %)
Christina Rouvinez (50 %)
Emmanuelle Felley (70 %)
François Fardel (100 %)
Loïc Barras (100 %)

Isis Lambiel (80 %)
Elodie Fournier (50 %)
Rosalie Steiner (80 %)
Virginie Dubuis (100 %)
Roxane Hutmacher (70 %)
Julie Elsig (40 %)

Hérens -
Conthey

Sylvie Carruzzo, Doyenne (100 %)
Valentin Rétornaz (100 %)
Nadine Bucarello (100 %)

Cendrine Rudaz (60 %)
Chloé Rossini (100 %)
Julie Elsig (60 %)

Martigny -
St-Maurice

Dr Stéphane Abbet, Doyen (100 %)
Stéphanie Spahr (100 %)
Mériem Moisan (80 %)
Laurence Vorpe Largey (60 %)
Agathe Tornay-Luisier (60 %)

Christiane Besson (80 %)
Nadine Barben (60 %)
Marie Delaloye Jotterand (60 %)
Martine Défayes (60 %)
Céline Volluz Agra (60 %)
Delphine Orsat (80 %)
Caroline Girardoz-Tappy (100 %)
Alice Barras (100 %)

Entremont Pierre Gapany, Doyen (100 %) Maxime Gay-Crosier (100 %)
Sean Larkin (50 %)

Monthey
Stéphane Udry, Doyen (100 %)
Florent Boissard (100 %)
Diana Freitas Pereira (100 %)

Gilles Zufferey (100 %)
Isabelle Locher (50 %)
Sandra De Amicis Carron (50 %)
Jena Cattin-Chablais (50 %)
Aline Produit (100 %)
Melissa Huber (100 %)

Juges itinérants

Aude Roduit (50 %)
Lionel Henriot (50 %)
Veronica Trani (50 %)
Angèle De Preux-Bersier (50 %)
Dr. Philipp Näpfli (100 %)
Marie Bidaud-Fellay (50 %)

7.	 Organisation
Etat au 1er mars 2026 / Stand 1. März 2026
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1.	 Généralités : 
commentaire des 
statistiques 

 
L’année 2025 a connu une augmentation 
énorme du nombre de dossiers enregistré 
par le TMC/TAPEM (1630 dossiers en 
2025 contre 1252 en 2024, soit une aug-
mentation de 30 %). Cette augmentation 
concerne les deux domaines de compé-
tence du tribunal (TMC : 1114 dossiers en 
2025 contre 940 en 2024, soit une aug-
mentation de 19 % ; TAPEM : 516 dossiers 
en 2025 contre 312 en 2024, soit une aug-
mentation de 65 %).

Comme les années précédentes, les dos-
siers TMC concernant la détention avant 
jugement (à savoir l’activité principale 
du TMC) ont connu une hausse que l’on 
se doit de qualifier cette année non plus 
de sensible mais de colossale (747 dos-
siers en 2025 contre 567 en 2024, soit 
une hausse de 34 %). On doit en tout et 
pour tout déplorer une hausse cumulée 
de 60 % pour ces dossiers depuis 2022. 
Dans cette matière, la charge de travail 
du TMC augmente ainsi régulièrement et 
de façon désormais préoccupante. Cela 
commence à devenir problématique et le 
sera clairement si la tendance à la hausse 
se poursuit dans les années qui viennent, 
ce qui sera à n’en pas douter le cas vu 
l’augmentation des effectifs au Ministère 
public. Si l’on entre plus dans les détails, 
deux nombres méritent quelques com-
mentaires. C’est d’abord le nombre de 
dossiers concernant la détention provi-
soire initiale, lequel a très sensiblement 
augmenté (203 dossiers en 2025 contre 
153 en 2024, soit une augmentation de 
32 %). Cela signifie que le Ministère public 
a mené plus de procédures sensibles où 
la détention s’est avérée nécessaire. Mais 
cela signifie aussi un gros surcroît de tra-
vail pour les juges du TMC, ces dossiers 
nécessitant la tenue d’une audience et 
l’étude d’un dossier parfois volumineux, 

1.	 Allgemeines: Kommentar 
zu den Statistiken

 
Im Jahr 2025 hat das ZMG/StMVG einen 
starken Anstieg der Anzahl Dossiers zu 
verzeichnen (1630 Dossiers im Jahr 2025 
gegenüber 1252 im Jahr 2024, was einer 
Zunahme von 30 % entspricht). Diese Zu
nahme betrifft die beiden in die Kompe-
tenz des Gerichts fallenden Kategorien 
(ZMG: 1114 Dossiers im Jahr 2025 gegen-
über 940 im Jahr 2024, was einer Zunahme 
von 19 % entspricht; StMVG: 516 Dossiers 
im Jahr 2025 gegenüber 312 im Jahr 2024, 
was einer Zunahme von 65 % entspricht).

Die Fallarten, die die Untersuchungshaft 
betreffen (d.h. die Haupttätigkeit des 
ZMG), verzeichneten nicht nur eine starke, 
sondern eine massive Zunahme (747  
Dossiers im Jahr 2025 gegenüber 567 
Dossiers im Jahr 2024, was einer Zunahme 
von 34 % entspricht). Insgesamt ist seit 
2022 ein kumulierter Anstieg von 60 % zu 
beklagen. In diesem Bereich nimmt die 
Arbeitsbelastung des ZMG somit kontinu-
ierlich und mittlerweile in besorgniserre-
gender Weise zu. Diese Entwicklung be
ginnt problematisch zu werden und wird 
dies klarerweise auch in Zukunft sein, falls 
sich der steigende Trend in den kommen-
den Jahren fortsetzt, wovon angesichts der 
Aufstockung der Stellen bei der Staats
anwaltschaft zweifellos auszugehen ist. 
Bei näherer Betrachtung zeigt sich, dass 
der Anstieg insbesondere bei zwei Fallar-
ten zu erwähnen ist. Einerseits die Anzahl 
der Fälle betreffend Untersuchungshaft 
(203 Dossiers im Jahr 2025 gegenüber 
153 im Jahr 2024, was einer Zunahme von 
32 % entspricht). Dies bedeutet, dass die 
Staatsanwaltschaft mehr heikle Verfah-
ren geleitet hat, bei welchen sich eine 
Inhaftierung als notwendig erwiesen hat. 
Daraus entsteht eine erhebliche zusätzli-
che Arbeitsbelastung für das ZMG, da 
diese Dossiers oftmals eine Verhandlung 
erfordern und manchmal sehr umfang-
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sans compter que les juges doivent trai-
ter ces dossiers toutes affaires cessantes 
compte tenu des courts délais fixés par le 
CPP. C’est ensuite le nombre des dossiers 
concernant la détention pour des motifs 
de sûreté, lequel a très fortement pro-
gressé (112 dossiers en 2025 contre 71 en 
2024, soit une augmentation de 59 %). 
Cela signifie que le Ministère public a ren-
voyé à jugement bien plus de prévenus 
placés en détention qu’en 2024, ce qui 
ressort au demeurant clairement des sta-
tistiques des tribunaux de district.

Toujours pour le TMC, le nombre des 
nouveaux dossiers de scellés a certes aug-
menté mais dans des proportions suppor-
tables (27 en 2025 contre 24 en 2024, soit 
une augmentation de 12 %). On rappellera 
qu’il s’agit là de dossiers très chronopha
ges nécessitant une instruction dans la 
durée si le TMC entre en matière sur le 
fond.

Enfin, pour ce qui concerne le TMC, c’est 
avec soulagement que l’on constate que 
le nombre des dossiers concernant les 
recours contre des mesures civiles de pla-
cement à des fins d’assistance et de trai-
tement sans consentement a cette année 
baissé, après six ans de hausse (92 dos-
siers en 2025 contre 113 en 2024). On 
rappellera que ces dossiers engendrent 
un temps conséquent de traitement dû 
à la nécessité de se rendre à l’hôpital psy-
chiatrique de Malévoz ou à l’hôpital de 
Brigue pour auditionner les recourants.

Pour ce qui est du TAPEM, les chiffres ont 
fortement fluctué dans la catégorie des 
conversions d’amende en arrêts. Si entre 
2023 et 2024 ce type de dossier avait 
connu une baisse sensible (- 61 %), il a très 
fortement augmenté en 2025 (375 dos-
siers en 2025 contre 178 en 2024, soit une 
augmentation de 111 %). Cela a eu pour 
conséquence d’occasionner énormément 
de travail au greffe du tribunal, dès lors 
que le traitement de ces dossiers génère 

reich an Akten sind. Die Behandlung die-
ser Verfahren durch die ZM-Richter muss 
stets in Beachtung der kurzen, von der 
StPO vorgegebenen Fristen vorrangig 
erfolgen. Andererseits sind die Fälle 
betreffend Sicherheitshaft stark angestie-
gen ist (112 Dossiers im Jahr 2025 gegen-
über 71 im Jahr 2024, was einer Zunahme 
von 59 % entspricht). Dies bedeutet, dass 
die Staatsanwaltschaft deutlich mehr in
haftierte Beschuldigte als im Jahr 2024 
mittels Anklage an das Gericht überwie-
sen hat, was im Übrigen auch klar aus den 
Statistiken der Bezirksgerichte hervorgeht.

Ebenfalls ist beim ZMG die Anzahl der 
neu eingegangenen Entsiegelungsver-
fahren zwar gestiegen, jedoch in einem 
noch tragbaren Ausmass (27 Dossiers im 
Jahr 2025 gegenüber 24 im Jahr 2024, 
was einer Zunahme von 12 % entspricht). 
Es sei daran erinnert, dass es sich hierbei 
um äusserst zeitintensive Verfahren han-
delt, welche – sofern das ZMG materiell 
darauf eintritt – eine langwierige Instruk-
tion erfordern.

Schliesslich ist für den Bereich des ZMG 
mit einer gewissen Erleichterung festzu-
stellen, dass die Anzahl der Dossiers, die 
Berufungen gegen zivilrechtliche Mass-
nahmen der fürsorgerischen Unterbrin-
gung und Behandlungen ohne Zustim-
mung nach sechs Jahren kontinuierlichen 
Anstiegs erstmals zurückgegangen ist (92 
Dossiers im Jahr 2025 gegenüber 113 im 
Jahr 2024). Es sei daran erinnert, dass 
diese Verfahren aufgrund der notwendi-
gen Anhörungen der Berufungskläger im 
psychiatrischen Spital Malévoz oder im 
Spital Brig (PZO) mit einem erheblichen 
Zeitaufwand verbunden sind.

Was das StMVG betrifft, so haben die 
Zahlen im Bereich der Umwandlung von 
Bussen in Ersatzfreiheitsstrafen stark ge
schwankt. Während diese Fallkategorie 
zwischen 2023 und 2024 einen deutli-
chen Rückgang verzeichnete (-61 %), kam 
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surtout du travail administratif. Il convient 
simplement de souligner que le nombre 
de ces dossiers fluctue fortement d’une 
année à l’autre et ce de façon aléatoire. 
En fait, cela dépend simplement du 
nombre de contrevenants n’ayant pas 
payé les amendes infligées par les tribu
naux de police et de la volonté des com-
munes de demander ensuite la conver-
sion. Si l’on fait abstraction de ces dossiers, 
les dossiers TAPEM ont connu une légère 
augmentation (141 dossiers en 2025 con
tre 134 en 2024, soit une augmentation 
de 5 %).

2.	 Problèmes récurrents 
rencontrés au  
TMC/TAPEM 

a)	Manque de places pour l’exécution 
des mesures thérapeutiques  
institutionnelles

Comme dans les rapports des dernières 
années, les juges du TMC/TAPEM se 
doivent à nouveau d’insister sur le pro-
blème du manque de places pour l’exé-
cution des mesures thérapeutiques insti
tutionnelles (MTI). On rappellera que tant 
qu’une solution durable n’aura pas été 
donnée à ce problème, l’État du Valais 
continuera à ne pas respecter dans cer-
taines situations les droits fondamentaux 
des condamnés (cf. rapport 2017 p.  98), 
ce qui engage sa responsabilité. Pour 
reprendre les termes de la Cour euro-
péenne des droits de l’homme, une telle 
situation constitue un traitement inhu-
main et dégradant au sens de l’article 3 
de la CEDH.

On insistera cette année encore sur le fait 
que le manque de places pour les théra-
pies a surtout pour conséquence une 
absence de traitement pour certains 
condamnés et donc une péjoration de 
leur état de santé, ce qui ne peut que se 
ressentir sur le risque de récidive qu’ils 

es im Jahr 2025 zu einem sehr starken 
Anstieg (375 Dossiers im Jahr 2025 ge
genüber 178 im Jahr 2024, was einer 
Zunahme von 111 % entspricht). Dies führte 
zu einer erheblichen Mehrbelastung der 
Gerichtskanzlei, da die Bearbeitung die-
ser Verfahren vor allem administrativen 
Aufwand verursacht. Es ist jedoch darauf 
hinzuweisen, dass die Anzahl dieser Ver-
fahren von Jahr zu Jahr stark und weitge-
hend zufällig schwankt. Letztlich hängt 
sie ausschliesslich von der Anzahl der Per-
sonen ab, welche die von den Polizeige-
richten ausgesprochenen Bussen nicht 
bezahlen, sowie vom Willen der Gemein-
den, anschliessend die Umwandlung zu 
beantragen.Abgesehen von diesen Ver-
fahren ist bei den StMVG-Dossiers ledig-
lich eine leichte Zunahme festzustellen 
(141 Dossiers im Jahr 2025 gegenüber 
134 im Jahr 2024, was einer Zunahme von 
5 % entspricht).

2.	 Wiederkehrende 
Probleme, die das  
ZMG/StMVG betreffen 

a)	Mangel an Plätzen für den Vollzug 
von stationären therapeutischen Mas­
snahmen

Wie in den Berichten der letzten Jahre, 
müssen die Richterinnen und Richter des 
ZMG/StMVG das Problem des Mangels an 
Plätzen für den Vollzug von stationären 
therapeutischen Massnahmen (STM) her-
vorheben. Es sei daran erinnert, dass der 
Staat Wallis, solange keine dauerhafte 
Lösung für dieses Problem gefunden wird, 
in bestimmten Situationen weiterhin die 
Grundrechte der Verurteilten missachten 
wird (vgl. Bericht 2017, S. 98), was seine 
Verantwortung nach sich zieht. Um es mit 
den Worten des Europäischen Gerichts-
hofs für Menschenrechte zu sagen, stellt 
eine solche Situation eine unmenschliche 
und erniedrigende Behandlung im Sinne 
von Artikel 3 EMRK dar.
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représentent. Comme les années passées, 
il convient d’insister avec vigueur sur le 
fait qu’il n’est pas du tout exclu que le 
TAPEM soit un jour contraint de libérer 
certains de ces condamnés du fait de la 
violation crasse du principe de propor-
tionnalité : cela reviendra à rendre leur 
liberté à des individus dangereux qui 
n’auront jamais été soignés, ce qui repré-
sente un risque sérieux pour la sécurité de 
la population. Les juges du TMC/TAPEM 
soutiennent donc toujours que, dans la 
planification pénitentiaire cantonale, la 
priorité doit être donnée à la construc-
tion d’un établissement pour l’exécution 
des MTI. À ce titre, des signaux positifs 
parviennent au TMC/TAPEM comme quoi 
le gouvernement a enfin pris la mesure du 
problème, tout comme le Grand Conseil 
l’avait déjà fait lors de sa séance du 12 juin 
2024, au cours de laquelle quasiment tous 
les partis ont relevé la nécessité de lui 
trouver une solution rapide.

b)	Dossiers de levée des scellés
Il a été mentionné dans tous les rapports 
depuis 2019 que le traitement des dos-
siers de levée des scellés posait de très 
sérieux problèmes. Ce constat ne peut 
qu’être fait à nouveau en 2025. On rap-
pellera que ces dossiers ne sont pas nom-
breux mais qu’ils demandent un investis-
sement en temps énorme, se prolongeant 
dans la durée, vu la masse souvent colos-
sale de documents sous forme papier ou 
sous forme électronique à trier. On répé-
tera que les ressources en personnel habi-
tuelles du TMC/TAPEM ne permettent 
pas, sans renforts externes ponctuels, de 
faire face au traitement des dossiers de 
levée des scellés dans les cas où il s’agit 
d’examiner des masses énormes de docu-
ments, surtout sous forme informatique.

c)	 Difficulté à trouver des experts 
	 psychiatres
Il convient cette année encore de revenir 
sur un problème déjà soulevé à plusieurs 
reprises dans les précédents rapports, pro

Es ist erneut zu betonen, dass der Mangel 
an Therapieplätzen vor allem dazu führt, 
dass einige Verurteilte nicht behandelt 
werden und sich ihr Gesundheitszustand 
verschlechtert, was sich zwangsläufig auf 
das Rückfallrisiko auswirkt, das sie dar-
stellen. Wie bereits in den Vorjahren muss 
mit Nachdruck darauf hingewiesen wer-
den, dass es keineswegs ausgeschlossen 
ist, dass das StMVG eines Tages gezwun-
gen sein wird, einige dieser Verurteilten 
freizulassen, weil es den Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit krass verletzt: Dies 
würde bedeuten, dass gefährliche Perso-
nen, die nie behandelt wurden, ihre Frei-
heit zurückerhalten, was ein ernsthaftes 
Sicherheitsrisiko für die Bevölkerung dar-
stellt.Die Richterinnen und Richter des 
ZMG/StMVG vertreten daher weiterhin 
die Auffassung, dass in der kantonalen 
Strafvollzugsplanung der Bau einer Ein-
richtung für den Vollzug der STM abso-
lute Priorität geniessen muss. In diesem 
Zusammenhang erreichen unser Gericht 
positive Signale dahingehend, dass die 
Regierung das Ausmass des Problems 
mittlerweile erkannt hat, ebenso wie es 
der Grosse Rat bereits an seiner Sitzung 
vom 12.  Juni 2024 getan hat, anlässlich 
welcher nahezu alle Parteien die Notwen-
digkeit einer raschen Lösung betonten.

b)	Entsiegelungsdossiers
In allen Berichten seit dem Jahr 2019 
wurde erwähnt, dass es sehr große Prob-
leme bei der Bearbeitung von Entsiege-
lungsdossiers gab. Diese Feststellung kann 
2025 erneut bestätigt werden. Es sei 
daran erinnert, dass diese Dossiers zwar 
nicht zahlreich sind, aber angesichts der 
oft kolossalen Masse an Dokumenten in 
Papierform oder in elektronischer Form, 
die sortiert werden müssen, einen enor-
men Zeitaufwand erfordern, der sich über 
einen längeren Zeitraum erstreckt. Es 
wird erneut wiederholt, dass die üblichen 
Personalressourcen des ZMG/StMVG ohne 
punktuelle externe Verstärkung nicht aus
reichen, um die Bearbeitung von Entsie-
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gelungsdossiers in Fällen zu bewältigen, 
in denen es darum geht, riesige Massen 
von Dokumenten, insbesondere in elekt-
ronischer Form, zu sichten.

c)	 Schwierigkeit, psychiatrische  
Experten zu finden

Auch in diesem Jahr muss auf ein Problem 
eingegangen werden, das bereits in frü-
heren Berichten mehrfach angesprochen 
wurde, das noch immer nicht gelöst 
wurde und das die Arbeit des ZMG ange-
sichts der Anzahl der Berufungen gegen 
FU-Verfügungen weiterhin ernsthaft be
hindert. Es handelt sich um die Schwierig-
keit, im Oberwallis psychiatrische Exper-
ten zu finden, die innert kürzester Zeit 
die für den Entscheid über diese Berufun-
gen erforderlichen Gutachten erstellen 
können. Es bleibt daher keine andere 
Wahl, als Experten ausserhalb des Kan-
tons zu suchen, was jedoch sehr schwierig 
ist, da diese das Mandat fast immer ableh-
nen. Dies hat zur Folge, dass die gesetz-
lich festgelegte Frist von fünf Tagen für 
die Bearbeitung dieser Berufungen nie 
eingehalten werden kann.

Wie in den Vorjahren erläutert, kann die 
Lösung dieses Problems nur darin beste-
hen, die psychiatrische Begutachtungs-
stelle des Spitals Wallis durch einen 
deutschsprachigen Experten zu verstär-
ken. Dieses Ziel wurde 2023 fast erreicht, 
als zwischen dem Spital Wallis, der Staats-
anwaltschaft, dem ZMG/StMVG und dem 
Staat Wallis (in seiner Eigenschaft als Ver-
antwortlicher für die KESB und den 
Bereich des Straf- und Massnahmenvoll-
zugs) ein Leistungsvertrag für den Bereich 
der psychiatrischen Gutachten ausgehan-
delt wurde. Der ausgehandelte Leistungs-
vertrag garantierte in der Tat die Erstel-
lung von Gutachten in deutscher Sprache. 
Er garantierte darüber hinaus allen Part-
nern des Gutachterdienstes (darunter 
auch das StMVG) die Bereitstellung von 
forensischen Experten für strafrechtliche 
Gutachten sowie verbindliche Fristen für 

blème qui n’a toujours pas trouvé réponse 
et qui continue à sérieusement entraver 
le travail du TMC vu le nombre toujours 
élevé de recours contre des décisions de 
PAFA. Il s’agit de la difficulté de trouver, 
dans le Haut-Valais, des experts psychia
tres disponibles pour rendre à très bref 
délai les expertises nécessaires pour sta-
tuer sur ces recours. En effet, il n’y a pas 
d’autre choix que de chercher de tels 
experts à l’extérieur du canton, ce qui est 
cependant très difficile car ceux-ci re
fusent presque toujours le mandat. Cela a 
pour conséquence que le délai de cinq 
jours fixé par la loi pour traiter ces recours 
ne peut jamais être respecté.

Comme expliqué les années passées, la 
solution à ce problème ne peut que con
sister dans le renforcement du service 
d’expertises psychiatriques de l’Hôpital 
du Valais par un expert germanophone. 
Ce but avait quasiment été atteint en 
2023 avec la négociation entre l’Hôpital 
du Valais, le Ministère public, la Justice et 
l’État du Valais (en sa qualité de respon-
sable des APEA et du domaine de l’exécu-
tion des peines et mesures) d’un contrat 
de prestation concernant le domaine de 
l’expertise psychiatrique. Le texte négocié 
garantissait en effet la rédaction de rap-
ports d’expertises en allemand. Mais ce 
n’était pas là son seul avantage : il garan-
tissait aussi à tous les partenaires du ser-
vice d’expertises (dont le TAPEM) la mise 
à disposition d’experts en matière forensi
que pour les expertises pénales, de même 
que des délais stricts pour la reddition des 
rapports d’expertise. L’État du Valais avait 
finalement adopté une position qui a fait 
capoter le projet. Depuis, il a accepté cou-
rant 2024 de revoir sa position et s’est 
alors montré à nouveau disposé à con
clure cette convention. Mais la chose 
semble malheureusement être restée au 
point mort. On ne peut qu’espérer que la 
signature de la convention survienne en 
2026, vu l’importance de celle-ci pour la 
Justice car, une fois conclue, elle lui don-
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die Abgabe der Gutachten. Der Staat 
Wallis nahm schließlich eine Position ein, 
die das Projekt zum Scheitern brachte. Im 
Jahr 2024 hat er sich bereit erklärt, seine 
Haltung zu überdenken und ist wieder 
bereit, das Abkommen abzuschließen. 
Das Projekt scheint jedoch bedauerlicher-
weise seither blockiert zu sein. Es bleibt 
zu hoffen, dass der Vertrag im Jahr 2026 
unterzeichnet wird, angesichts seiner 
grossen Bedeutung für die Justiz, da er  
– ebenso wie für die Staatsanwaltschaft – 
die Gewähr bieten würde, rasch, unkom-
pliziert und im Wallis über qualifizierte 
Sachverständige in einem besonders sen-
siblen Rechtsbereich zu verfügen.

3.	 Fazit 
Zusammenfassend ist festzuhalten, dass 
die Arbeitsbelastung des ZMG/StMVG im 
Jahr 2025 in besorgniserregender Weise 
zugenommen hat. Was die in den frühe-
ren Berichten wiederholt beanstandeten 
Probleme betrifft, bestehen nach wie vor 
drei zentrale Herausforderungen: (1.) das 
fehlende Platzangebot für den Vollzug 
von stationären therapeutischen Massnah-
men, (2.) die erwähnten Schwierigkeiten 
bei der Behandlung von Entsiegelungs
dossiers sowie (3.) die Schwierigkeiten. psy
chiatrische Gutachter zu finden; insbeson-
dere für die deutschsprachigen Dossiers.

nera – mais aussi au Ministère public – 
l’assurance de trouver rapidement, aisé-
ment et en Valais des experts compétents 
dans un domaine très sensible du droit.

3.	 Conclusion 
 
En résumé, la charge de travail du TMC/
TAPEM a augmenté de façon préoccu-
pante en 2025. Quant aux problèmes dé
noncés de façon récurrente dans les pré
cédents rapports, trois subsistent encore 
et toujours : (1°) le manque de places pour 
l’exécution des MTI, (2°) la difficulté du 
traitement des dossiers de scellés et (3°) la 
difficulté de trouver des experts psychia
tres, notamment de langue allemande.
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Détention initiale
Haft 2025 0 203 203 196 7 7 196 0

2024 1 153 154 154 0 -1 154 0
Prolongation de la détention
Haftverlängerung 2025 3 343 346 332 14 11 330 2

2024 6 260 266 263 3 -3 261 2
Demande de libération
Gesuch um Haftentlassung 2025 0 52 52 50 2 2 47 3

2024 2 44 46 46 0 -2 43 3
Mesures de substitution
Ersatzmassnahmen 2025 0 37 37 37 0 0 32 5

2024 0 39 39 39 0 0 37 2
Détention pour motifs de sûreté
Sicherheitshaft 2025 1 112 113 106 7 6 106 0

2024 2 71 73 72 1 -1 70 2
Mesures secrètes de surveillance
Überwachungmassnahmen 2025 1 166 167 162 5 4 159 3

2024 2 152 154 153 1 -1 150 3
Placement à des fins 
d’assistance (PAFA)
Fürsorgerische Unterbringung (FU)

2025 2 92 94 83 11 9 49 34

2024 0 110 110 108 2 2 59 49
Traitement sans consentement 
Behandlung ohne Zustimmung 2025 0 0 0 0 0 0 0 0

2024 0 3 3 3 0 0 2 1
Recherches d’urgence
Notsuche 2025 2 75 77 65 12 10 55 10

2024 1 78 79 77 2 1 77 0
Levée de scellés
Entsiegelung 2025 14 27 41 33 8 -6 21 12

2024 10 24 34 20 14 4 13 7
Autres
Anderes 2025 0 7 7 6 1 1 5 1

2024 0 6 6 6 0 0 6 0

Total
2025 23 1114 1137 1070 67 44 1000 70
2024 24 940 964 941 23 -1 872 69
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b) Récapitulation des causes traitées par le tribunal de l'application des peines et mesures
	 Zusammenfassung der durch das Straf- und Massnahmenvollzugsgericht erledigten Fälle
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Libération conditionnelle
Bedingte Entlassung 2025 4 65 69 63 6 2 63 0

2024 0 57 57 53 4 4 53 0
Suivi des mesures
Massnahmenüberprüfung 2025 16 58 74 59 15 -1 58 1

2024 9 63 72 56 16 7 51 5
Règles de conduite et 
assistance de probation
Weisungen und Bewährungshilfe

2025 0 17 17 15 2 2 15 0

2024 1 9 10 10 0 -1 9 1
Conversion d’amende en arrêts
Umwandlung von Bussen in Haft 2025 43 375 418 390 28 -15 302 88

2024 94 178 272 229 43 -51 172 57
Autres
Anderes 2025 1 1 2 2 0 -1 2 0

2024 1 5 6 5 1 0 5 0

Total
2025 64 516 580 529 51 -13 440 89
2024 105 312 417 353 64 -41 290 63

Juges Richter / Ersatzrichterin

Dr Christian Roten, Doyen (100 %)
Patrick Schriber (100 %)
Véronique Luisier (100 %)

Marc Anthamatten (100 %)
Caroline Ebener (10 %)

6.	 Organisation

Etat au 1er mars 2026 / Stand 1. März 2026



ZM
G

/S
tM

V
G



Tr
ib

un
al

 d
es

 m
in

eu
rs

Rapport du  
tribunal des mineurs  

Bericht des 
Jugendgerichts
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1.	 Dénonciations
	 (statistiques p. 82 ss)

En 2025, le tribunal des mineurs a ouvert 
1682 procédures, soit une augmentation 
de 43 procédures (ou 2,6 %) par rapport  
à l’année précédente. On constate une 
hausse importante des dénonciations pour 
des infractions à la Loi sur la circulation 
routière.

667 de ces procédures concernent les dis-
tricts du Valais central (10 de moins qu’en 
2024), 594 les districts du Bas-Valais (81 
de plus qu’en 2024) et 184 les districts du 
Haut-Valais (26 de plus qu’en 2024). 235 
dossiers touchent des jeunes domiciliés 
hors canton ou hors Suisse (56 de moins 
qu’en 2024). Les dénonciations concernent 
84 % de garçons et 16 % de filles.

En onze ans, le nombre de procédures 
a ainsi augmenté de près de 47 % (1147 
procédures en 2015).
 

1.	 Verzeigungen 
	 (Statistiken S. 82 ff.)
 
Im Jahr 2025 eröffnete das Jugendgericht 
1682 Verfahren, was einer Zunahme von 
43 Verfahren (oder 2.6 %) im Vergleich 
zum Vorjahr entspricht. Dabei konnte  
ein deutlicher Anstieg der Verzeigungen  
wegen Widerhandlungen gegen die 
Strassenverkehrsgesetzgebung verzeich-
net werden.

667 Verfahren entfielen auf Jugendliche 
mit Wohnsitz in den Bezirken des Mittel-
wallis (-10), 594 Verfahren auf Jugendli-
che mit Wohnsitz in den Bezirken des 
Unterwallis (+81), 184 Verfahren auf 
Jugendliche mit Wohnsitz in den Bezir-
ken des Oberwallis (+26) und 235 Verfah-
ren auf Jugendliche mit Wohnsitz ausser-
halb des Kantons (-56). Die Verzeigungen 
betrafen zu 84 % Jungen und zu 16 % 
Mädchen.

Innerhalb von 11 Jahren stieg die Zahl 
der Verfahren somit um fast 47  % (1147 
Verfahren im Jahr 2015).
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2.	 Entscheide 
	 (Statistiken S. 82 ff.)

a)	 Instruktionsverfügungen
Die Instruktionsverfügungen – in der Sta-
tistik aufgeführt unter "B.  Instruktion/
Untersuchung" – nahmen im Berichtsjahr 
leicht ab, nämlich von 1325 im Jahre 2024 
auf 1306 im Jahre 2025. Es wurden 60 vor-
sorgliche Schutzmassnahmen (18 persön-
liche Betreuungen, 9 ambulante Behand-
lungen, 17 offene und 16 geschlossene 
Unterbringungen) sowie 23 ambulante 
Abklärungen angeordnet. Wie 2024 wurde 
auch im Berichtsjahr mangels geeigneter 
Einrichtung keine stationäre Beobach-
tung angeordnet.

Im Jahr 2025 wurden 64 Mediationen 
verfügt (59 im Jahre 2024), wovon 18 
erfolgreich beendet und mithin die Ver-
fahren im Berichtsjahr eingestellt werden 
konnten.

Zudem wurden im Berichtsjahr 646 “an
dere Entscheide“ erlassen, was im Vergleich 
zum Vorjahr (699) eine leichte Abnahme 
darstellt (darunter fallen bekanntlich sämt-
liche Instruktionsverfügungen, Zwangs
massnahmenbefehle, Verfügungen betref-
fend Gutachten etc.). Insbesondere werden 
darunter auch die Anordnungen von 
Untersuchungshaft (59 im Jahre 2025 
und 38 im Jahre 2024) und die Haftver-
längerungsgesuche (47 im Jahre 2025 
und 34 im Jahre 2024) erfasst. Somit stieg 
im Jahre 2025 die Gesamtzahl der Tage in 
Untersuchungshaft auf 1135 (975 im 
Jahre 2024). Dieser erneute Anstieg der 
Untersuchungshafttage ist vor allem auf 
die fehlenden Möglichkeiten zur Unter-
bringung in geschlossenen Einrichtungen 
und zur stationären Beobachtung zurück-
zuführen.

b)	Urteile
Im Jahre 2025 wurden 1617 Fälle abge-
schlossen (1501 im Jahre 2024). Davon 
kam es in 852 Fällen zu Verurteilungen 

2.	 Décisions
	 (statistiques p. 82 ss)

a)	Décisions d’instruction
Le nombre de décisions d’instruction  
- répertoriées dans le tableau statistique 
« B. Instruction / Untersuchung » - a légère-
ment diminué, passant de 1325 en 2024, 
à 1306 en 2025. Les juges des mineurs ont 
notamment prononcé 60 mesures provi-
soires de protection (18 assistances per-
sonnelles, 9 traitements ambulatoires, 17 
placements ouverts, 16 placements fer-
més) et 23 enquêtes sociales. Comme en 
2024, aucune observation institutionnelle 
n’a été prononcée, faute d’établissement 
à disposition et non faute de besoin. 

64 médiations ont été ordonnées en 2025 
(contre 59 en 2024). 18 dossiers ont pu 
être classés à la suite de médiations réus-
sies durant cette même année.

646 « autres décisions d’instruction » ont 
été rendues en 2025, soit un chiffre légè-
rement plus faible à celui de 2024, soit 
669 (pour rappel, ce chiffre comprend 
toutes les décisions d’instruction, man-
dats divers, expertises, etc.). Sont en par-
ticulier répertoriées dans cette rubrique 
les décisions de mise en détention avant 
jugement (59 en 2025 contre 38 en 2024) 
et les demandes de prolongation de la 
détention (47 en 2025 contre 34 en 2024). 
Le nombre total de jours de détention 
provisoire se monte à 1135 pour 2025 
contre 975 en 2024. Le nombre de jours 
de détention provisoire à nouveau élevé 
s’explique notamment par le manque de 
possibilités de placements en établisse-
ment fermé et en observation.

b)	Condamnations
1617 dossiers ont été liquidés en 2025 
(1501 en 2024) ; 852 décisions de condam-
nation ont été rendues (839 ordonnances 
pénales ; 13 jugements). Le nombre de 
mesures de protection prononcées dans 
des décisions finales est de 29 (contre 25 



78

Ju
ge

nd
ge

ri
ch

t

(839 Strafbefehle; 13 Urteile). Die Zahl 
der im Endentscheid ausgesprochenen 
Schutzmassnahmen belief sich auf 29 
(gegenüber 25 im Jahr 2024). Hinsichtlich 
der Strafen bleibt die persönliche Leis-
tung die am häufigsten ausgesprochene 
Strafe (ca. 50 %), gefolgt von der Busse 
(ca. 28  %), dem Verweis (ca. 19 %) und 
dem Freiheitsentzug (etwas weniger als 
3 %).

c)	 Vollstreckungsverfügungen
Nach Erlass des Urteils oder Strafbefehls 
ist der Jugendrichter für die Vollstreckung 
der Strafen und Schutzmassnahmen 
zuständig. In diesem Rahmen hat er auch 
über den Widerruf von Strafen, bedingte 
Entlassungen sowie Umwandlungen von 
Strafen und Massnahmen etc. zu ent-
scheiden. Die Zahl dieser Vollstreckungs-
verfügungen stieg im Jahre 2025 auf 128.

3.	 Beurteilte Straftaten 
	 (Statistiken S. 82 ff.)

Im Jahr 2025 wurden 1579 Straftaten 
abgeurteilt, was einem Anstieg von 267 
im Vergleich zu 2024 bedeutet. Diese 
Zunahme ist insbesondere auf die Anzahl 
der erledigten Fälle zurückzuführen.

en 2024). S’agissant des peines, la plus  
utilisée reste la prestation personnelle 
(environ 50 %) ; viennent ensuite l’amende 
(environ 28 %), puis la réprimande (envi-
ron 19 %) et enfin la privation de liberté 
(un peu moins de 3 %).

c)	 Décisions d’exécution
Une fois le jugement ou l’ordonnance 
pénale rendus, le juge des mineurs veille 
à l’exécution des peines et des mesures de 
protection. Dans ce cadre, il est amené à 
rendre des décisions de révocation de sur-
sis, de libération conditionnelle, de con
version de sanction, de modification des 
mesures de protection, etc. Le nombre de 
ces décisions se monte à 128 pour 2025.

3.	 Infractions jugées 
	 (statistiques p. 82 ss)

En 2025, 1579 infractions ont été rete-
nues dans des décisions de condamna-
tion, soit une augmentation de 267 par 
rapport à 2024, qui s’explique notam-
ment par la hausse du nombre de dossiers 
liquidés. 

Les infractions les plus fréquemment rete-
nues sont celles à la Loi fédérale sur la cir-

41%

34%

9%

2%

12%

2%

Infractions jugées
Beurteilte Straftaten 

Code pénal
Strafgesetzbuch

LF sur la circulation routière (LCR) /
BG über den Strassenverkehr (SVG)

LF sur les stupéfiants (LStup) /
BG über die Betäubungsmittel (BetmG)

LF sur les armes (LArm) /
BG über Waffen (WG)

LF sur le transport de voyageurs (LTV) /
BG über die Personenbeförderung (PBG)

Autres lois
Andere Gesetze
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Am häufigsten kam es zu Straftaten 
gegen die Strassenverkehrsgesetzgebung 
(ca. 34 % gegenüber 26 % im Jahre 2024), 
gegen das Vermögen (ca. 18 %), gegen die 
Freiheit und Ehre (ca. 11 %) und gegen 
das Betäubungsmittelgesetz (ca. 9 %). Die 
Zahl der Straftaten gegen die sexuelle 
Integrität ging stark zurück (49 gegen-
über 92 im Jahr 2024) und betreffen 
hauptsächlich den Straftatbestand der 
Pornografie (-41 im Vergleich zu 2024). 
Schliesslich ist der Rückgang der Verurtei-
lungen wegen Verstösse gegen das Be
täubungsmittelgesetz (139 im Jahre 2025, 
185 im Jahre 2024 und 287 im Jahre 2023) 
wahrscheinlich auf eine Abnahme der 
Polizeikontrollen zurückzuführen, zumal 
Erwachsene, die weniger als 10 Gramm 
Cannabis besitzen, nicht mehr verzeigt 
und ihre Betäubungsmittel nicht mehr 
beschlagnahmt werden.
 

4.	 Aussichten 
	
a)	 Die in den Vorjahren gemachten Be

merkungen zum Mangel an Plätzen in 
Erziehungseinrichtungen, insbesondere 
in geschlossenen Einrichtungen für 
männliche Jugendliche, müssen leider 
auch in diesem Bericht wieder aufge-
griffen werden: Die Situation hat sich 
hinsichtlich der Anzahl der verfügbaren 
Plätze nicht konkret verändert und der 
Bedarf ist nach wie vor sehr hoch, was 
Sicherheitsrisiken birgt. Zudem fehlen 
weiterhin Einrichtungen für Jugendli-
che mit schweren psychischen Beein-
trächtigungen. Darüber hinaus ist es 
seit mehreren Jahren aufgrund fehlen-
der Plätze fast unmöglich, in der West-
schweiz Beobachtungen anzuordnen. 
Eine positive Entwicklung ist jedoch zu 
verzeichnen: Das Amt für Sanktionen 
und Begleitmassnahmen des Kantons 
Wallis wurde mit der Umsetzung des 
Projekts Pramont+ beauftragt, das 
zusätzliche Plätze im geschlossenen Be
reich für Minderjährige schaffen will.

culation routière (env. 34 %  contre 26 % 
en 2024), puis viennent celles contre le 
patrimoine (env. 18 %), contre la liberté et 
l’honneur (11 %) et à la Loi fédérale sur 
les produits stupéfiants (env. 9 %). Le 
nombre d’infractions contre l’intégrité 
sexuelle a diminué de manière impor-
tante (49 infractions retenues contre 92 
en 2024) et concerne principalement les 
infractions de pornographie (41 dénon-
ciations pour pornographie en moins en 
2025). Enfin, la diminution, comme les 
années précédentes, du nombre de con
damnations pour des infractions à la Loi 
fédérale sur les stupéfiants (139 en 2025, 
185 en 2024, 287 en 2023) s’explique vrai-
semblablement par une diminution des 
contrôles de police depuis que les adultes 
en possession de moins de 10  grammes 
de cannabis ne sont plus dénoncés et que 
leurs stupéfiants ne sont plus confisqués.
 

4.	 Perspectives
	
a)	 Les remarques faites les années précé-

dentes concernant le manque de pla
ces en institutions éducatives, en parti-
culier en milieu fermé pour les garçons, 
peuvent malheureusement être à nou-
veau reprises : la situation n’a pas con
nu d’évolution concrète sur le plan du 
nombre de places à disposition et les 
besoins sont toujours très élevés, ce 
qui peut générer des risques sécuri-
taires. Il manque encore également des 
institutions pour répondre aux besoins 
de mineurs souffrant de troubles psy-
chiques importants. En outre, depuis 
plusieurs années, il n’est quasiment 
plus possible d’ordonner des observa-
tions en Suisse romande, faute de pla
ces. Une évolution favorable est à rele-
ver : le Service d’application des peines 
et mesures du canton du Valais s’est vu 
confier la mission de réaliser le projet 
Pramont + qui vise à créer de nouvelles 
places en milieu fermé pour les mineurs.
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b)	In personeller Hinsicht ermöglichten 
die seit dem Frühjahr 2022 zusätzli-
chen Stellenprozente im Sekretariat 
sowie der Amtsantritt eines neuen 
Jugendrichters im November 2022 eine 
effiziente Fallbearbeitung, obschon die 
Dossierzahl erneut zunahm.

Auf der Ebene des Sekretariats erledigen 
die Mitarbeiterinnen mit der notwendi-
gen Unterstützung einer Vollzeit-MPE-
Praktikantin sowie der punktuellen Un
terstützung von Praktikanten, die von er 
kantonalen Arbeitslosenkasse (GETAC) 
vermittelt werden, derzeit eine grosse 
Arbeitsmenge. Wie bereits im Vorjahr 
muss festgestellt werden, dass die aktu-
elle Besetzung des französischsprachigen 
Sekretariats (2 ETP) eindeutig nicht aus-
reicht, um die Arbeitslast zu bewältigen. 
Die Arbeit des Sekretariats und damit des 
Gerichts sollte nicht von der Effizienz von 
Praktikanten in der Ausbildung abhän-
gen. Wie erwähnt, müssen Richter und 
Gerichtsschreiber häufig administrative 
Arbeiten übernehmen, um den Gerichts-
betrieb zu gewährleisten, was keine effi-
ziente Nutzung der Ressourcen darstellt. 
Es ist daher notwendig, die Personalaus-
stattung des französischsprachigen Sekre-
tariats kurzfristig zu erhöhen.

Wie in den Berichten der Vorjahre festge-
halten, gilt dies auch für den Sozialdienst 
des Jugendgerichts. Die französischspra-
chige Abteilung kann seit mehr als zehn 
Jahren nur auf 1,9 Vollzeitstellen zurück-
greifen, während die Fallzahlen seit 2015 
um mehr als 47 % gestiegen sind. Darüber 
hinaus sind die Situationen der straffälli-
gen Jugendlichen komplex: Psychische 
Auffälligkeiten, versagende Familiensys-
teme, chaotische Schullaufbahnen, zer-
rüttete Verhältnisse benötigen viel Zeit 
und Energie. Der Mangel an Ressourcen 
im Sozialdienst schränkt die Interventi-
onsmöglichkeiten der Sozialarbeiter des 
Jugendgerichts stark ein, obwohl diese 
nicht nur eine wesentliche Rolle für den 

b)	En ce qui concerne les ressources en per
sonnel, les pourcentages supplémen
taires de greffe obtenus dès le prin-
temps 2022 et l’entrée en fonction d’un 
nouveau juge des mineurs en novembre 
2022 a permis une prise en charge effi-
ciente des dossiers, malgré les nouvel
les hausses du nombre de procédures.

Sur le plan du secrétariat, les collabora-
trices assurent actuellement l’exécution 
d’une masse de travail très importante, 
avec l’appui nécessaire d’un stagiaire 
MPE à 100 % et ponctuellement de sta-
giaires placés par la Caisse cantonale de 
chômage (GETAC). Le même constat que 
les années précédentes doit être fait : la 
dotation du secrétariat francophone (2 
EPT) est clairement insuffisante pour faire 
face à la charge de travail. Le fonctionne-
ment du secrétariat, et donc du tribunal, 
ne devrait pas dépendre de l’efficacité de 
stagiaires en formation. Comme précé-
demment, les juges et greffières doivent 
souvent assumer des tâches administra-
tives pour permettre au tribunal de fonc-
tionner, ce qui ne constitue pas une allo-
cation efficiente des ressources. Il serait 
donc nécessaire de pouvoir augmenter 
à court terme la dotation du secrétariat 
francophone. 

Comme relevé dans les précédents rap-
ports d’activité, il en va de même du ser-
vice social du tribunal. Pour sa partie fran-
cophone, celui-ci ne peut compter que 
sur 1,9 EPT, et ce depuis plus de 10 ans, 
alors que le nombre de dossiers du tribu-
nal a augmenté de plus de 47  % depuis 
2015. De plus, les situations des jeunes 
ayant affaire au tribunal sont complexes : 
troubles psychologiques, cadres familiaux 
défaillants, parcours scolaires chaotiques, 
situation de rupture et nécessitent beau-
coup de temps et d’énergie. Le manque 
de ressources au service social limite for-
tement la capacité d’intervention des 
éducateurs du tribunal, qui jouent pour-
tant un rôle essentiel non seulement à la 
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Schutz der Jugendlichen, sondern auch 
für die Vermeidung von Straftaten spie-
len. Darum sollte der Sozialdienst des 
Jugendgerichts auch aus Sicherheitsgrün-
den personell aufgestockt werden.

c)	 Um mit einer positiveren Bemerkung 
zu schliessen, sei auf den vom Bundes-
rat am 26. September 2025 verabschie-
deten Bericht über die Wirksamkeit der 
Jugendgerichtsbarkeit hingewiesen. Es 
wird darin festgestellt, dass das Jugend-
strafrecht ein wirksames Instrument 
zur Bekämpfung der Jugendkriminali-
tät ist. Obschon demnach keine Geset-
zesänderung erforderlich ist, müssen 
die Kantone nach Ansicht des Bundes-
rats insbesondere ihre Kapazitäten  
für den Vollzug von Massnahmen für 
jugendliche Straftäter erhöhen.

protection des mineurs mais également à 
la prévention de la commission d’infrac-
tions. Ainsi, ce sont également des motifs 
sécuritaires qui devraient conduire à 
l’augmentation des ressources du service 
social du tribunal des mineurs.

c)	 Pour terminer sur une note plus posi-
tive, il convient de signaler le rapport 
adopté par le Conseil fédéral le 26   
septembre 2025 sur l’efficacité de la 
justice des mineurs. Le constat est fait 
que le droit pénal des mineurs est un 
instrument efficace pour lutter contre 
la délinquance juvénile. S’il n’y a pas 
lieu de modifier la loi, selon le Conseil 
fédéral les cantons doivent notamment 
augmenter leurs capacités pour l’exé-
cution des mesures destinées aux dé
linquants mineurs.
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5.	 Statistiques / Statistiken

Nombre de dénonciations 
Anzahl Verzeigungen 2025 2024

Garçons / Knaben 1413 1344
84,01% 82,00%

Filles / Mädchen 269 295
15,99% 18,00%

Inconnu / Unbekannt 0 0
0,00% 0,00%

Total 1682 1639

Répartition par district /  
Aufteilung nach Bezirken 2025 2024

Goms 10 10
Östlich Raron 2 8
Brig 69 81
Visp 51 33
Westlich Raron 18 5
Leuk 34 21
Sierre 201 205
Sion 292 298
Hérens 29 36
Conthey 145 138
Martigny 273 250
Entremont 34 47
St-Maurice 81 49
Monthey 206 167
Autres cantons / Andere Kantone 176 143
Domicile hors de Suisse / Wohnsitz ausserhalb der Schweiz 59 148
Sans domicile connu / Wohnsitz unbekannt 2 0
Total 1682 1639

a)	Dénonciations / Verzeigungen
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Instruction / Untersuchung 2025 2024
Observation ambulatoire et institutionnelle / 
Ambulante und institutionelle Beobachtung 23 24

Surveillance provisoire / Vorsorgliche Aufsicht 0 0
Assistance personnelle provisoire / Vorsorgliche persönliche Betreuung 18 15
Traitement ambulatoire provisoire / Vorsorgliche ambulante Behandlung 9 7
Placement provisoire en établissement ouvert / 
Vorsorgliche Unterbringung in einer offenen Einrichtung 17 16

Placement provisoire en établissement fermé / 
Vorsorgliche Unterbringung in einer geschlossenen Einrichtung 16 10

Mesures 16a DPMin / Massnahmen im Sinne von Art. 16a JStG 3 0
Médiation / Mediation 64 59
Autres décisions / Andere Entscheide 646 669
Non-entrée en matière / Nichtanhandnahmeverfügung 228 267
Classement / Einstellung 112 125
Dessaisissement / Abtretungsverfügung 170 133
Total 1306 1325
Détention préventive (en jours) / Untersuchungshaft (in Tagen) 1135 975
Jugements / Urteile 2025 2024
Mesures / Massnahmen
Surveillance / Aufsicht 0 0
Assistance personnelle / Persönliche Betreuung 18 16
Traitement ambulatoire / Ambulante Behandlung 7 7
Placement en établissement ouvert / 
Unterbringung in einer offenen Einrichtung 2 1

Placement en établissement fermé / 
Unterbringung in einer geschlossen Einrichtung 1 1

Mesure 16a DPMin / Massnahme im Sinne von Art. 16a JStG 1 0
Total 29 25
Peines / Strafen
Exemption / Strafbefreiung 0 9
Réprimande / Verweis 161 178
Prestation personnelle / Persönliche Leistung 417 358

sans sursis / unbedingt 338 305
avec sursis / bedingt 53 32
avec sursis partiel / teilbedingt 26 21

Amende / Busse 229 204
sans sursis / unbedingt 191 179
avec sursis / bedingt 29 21
avec sursis partiel / teilbedingt 9 4

Privation de liberté / Freiheitsentzug 24 26
sans sursis / unbedingt 7 8
avec sursis / bedingt 14 16
avec sursis partiel / teilbedingt 3 2

Total 831 775
Exécution / Vollzug 2025 2024
Révocation de sursis / Widerruf des bedingten Strafvollzugs 1 4
Modification de mesure / Änderung der Massnahme 11 17
Fin de mesure / Beendigung der Massnahme 35 26
Autres / Anderes 81 57
Total 128 104

b)	Décisions / Entscheide
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c)	 Infractions jugées / Beurteilte Straftaten		

Code pénal / Strafgesetzbuch 2025 2024

Infractions contre la vie et l’intégrité corporelle / 
Strafbare Handlungen gegen Leib und Leben 71 69

Infractions contre le patrimoine / 
Strafbare Handlungen gegen das Vermögen 281 187

Crimes ou délits contre la liberté et l’honneur / 
Verbrechen oder Vergehen gegen die Freiheit und Ehre 180 107

Infractions contre l’intégrité sexuelle / 
Strafbare Handlungen gegen die sexuelle Integrität 49 92

Crimes ou délits créant un danger collectif / 
Gemeingefährliche Verbrechen oder Vergehen 7 1

Autres / Anderes 57 25

Total 645 481

LF sur la circulation routière (LCR) /
BG über den Strassenverkehr (SVG) 2025 2024

540 387

LF sur les stupéfiants (LStup) /
BG über die Betäubungsmittel (BetmG) 2025 2024

139 185

LF sur les armes (LArm) /
BG über Waffen (WG) 2025 2024

28 22

LF sur le transport de voyageurs (LTV) /
BG über die Personenbeförderung (PBG) 2025 2024

195 210

Autres lois / Andere Gesetze 2025 2024

32 27
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Juges	 Richterinnen

Pierre-André Charvet, Doyen (80 %)
Anne-Catherine Cordonier Tavernier 
(80 %)
Alexandre Sudan (100 %)
Julie Voide (20 %)

Petra Zimmermann-Williner (50 %)
Julie Voide (50 %)

Juges assesseur-e-s Beisitzer -innen

Anne Praz
Pierre-Alain Héritier
Philippe Lamon
Sophie Pitteloud
Jean-Michel Tornay
Laure Clivaz Strehmel
René Duc
Dr Thomas Gehrke
Arlette Délèze

Christian Bayard
Stefanie Imseng
Edgar Zurbriggen
Melanie Fux

Greffières Gerichtsschreiber -innen

Romaine Favre De Palma (80 %)
Isabelle Garin (60 %)
Anne-Cécile Fauquex-Moret (60 %)
Coralie Rossier (70 %)

6.	 Organisation

Etat au 1er mars 2026 / Stand 1. März 2026


